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דראַמאַטישע פּאָעמע 
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אַנאָר וועוטען 


פֿון די ערשטע רירנדע, ציטערנדיקע לידער , אויף סיבּירער װעגן" ציט 
זיך איבּער דעם גאַנצן װײטיקפֿולן שאַפֿן פֿון הי לײיװיק שנײ-װײ.קײט און בּלוט. 
פֿלעק, -- בּלוט.פֿלעק אויף שנײ.װײסקײטי דערנאָך קוּמען מענטשן הינטער קראַטן, 
דאָס מענטשלעכֿע װעון דורך קראטן, אין זײן פרעכטיקער פּאָעמע ,װאָלקנס 
אַהינטערן װאַלד*, װאָס איז, לײדער, װײניק בּאקאַנט גײ אונז, דערצײלט אונז 
ה. לײװיק: 
,אויך איצט, נאָך אַזױפֿיל פֿאַרגאַנגענע יאָרן, 
דערזע איך אין גערוימע ניוּיאָרקער חדרים די זעלבּע אומהײמלעכקײט, 
און איך װאַרט, אַז אָט.אָט זאָל זיך געבן אַן עפֿן א טיר פֿון מײן װוֹינוּנגן 
און מ'זאָל אַרײנקומען מיט האַסט און מיט רוגזה, מיט שטריק און מיט קײטן, 
און מ'זּאָל מיך אײנפֿלעכטן אוּן איינשמידן אין זײ, און מ'זאָל פֿאַרהאַקן די טיר, 
און פֿאַרמױערן די שױצן און פֿענסטער פֿאַר מיר אויף שטענדיק-שטענדיק.." 
ה. לײװיק װערט כסדר פֿאַרפאָלגט פֿון די מאָטיװן פֿון געװאַלדטאַט, 
נקמה, תּפֿיסה, האַק, בּלוט. ער נעמט אוֹיף זיך גערן די ענוּים, די יסורים, 
אין אַנדער ליד זאָגט ה. לײװיק; 
,איך װאָלט נישט װעלן פֿאַרמײון דאָס מזל 
פֿון יענע, װאָס זענען מיט געזאַנג געגאַנגען צום שײטער, 
און פון יענעי װאָס האָבּן אין עקסטאַז זיך אָפּגעגעבּן צו דער תּליה,.," 


דאָ נישט לאַנג האָט אונז לײװיק געבּראַכֿט די דראַמע אעקדה', װאָס 
איז געװידמעט זי אַלע, װאָס װערן געבּראַכט אַלס קרבּנות און געפֿירט צו 
עקדות אין פֿאַרשידענע צײטן און בּײ פֿאַרעידענע געלעגנהײטן. הי לײװיק 
װערט אַלײן װי גערײניקט דורך דעם, װאָס ער לעבט װידעראַמאָל און אָבּער. 
אַמאָל איבער די לײדן און פּײנען פון די גערודפטע און געפּײגיקטע, רטסט 
זיך טאַןע אַרױס בּיי לײװיקן אין אַ ליד: 


פס'אין גוט מיט אַ סאַכן אין פײן זין געאײניקט 
און טראָגן דעם פײן װי אַ הײליקע גאָבּ.." 
פֿאַר דער איצטיקער נײַער דראַמאַטישער פאָעמע ,אַגּעלאַר און העלואיו' 
האָט דער דיכטער גענומען דעם שטאָף שוין נישט פון "ײדישער װאָר און טרוים, 
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נאָר פֿונם מיסלאַלטעריסן פֿראַנקרײך און מיטלאַלטערישער טעאָלאָגיש * מאָנאַ. 
סטירישׂער סביבה. ה. לײװיק אַנטפּלעקט פֿאַר אונז אויף זײן אײגנאַרטיקן דיכ. 
טערישן אופֿן שטיקער פֿונם טראַגישן לעבּן און טראַגישער ליבּע פֿוּנם טעאָ. 
לאָג-פֿילאָזאָף פּעטר אַבּעלאַר, װאָס אין פֿיל מאָל פֿאַראוּרטײלט געװאָרן דוּרך 
דער קאַטוילישער קירכע פֿאַר זיײנע פֿרײע אַפּיקורסישע געדאַנקען אוּן געהאַט 
אױסצושטײן אוּממענטשלעכֿע לײון פֿאַר זיײן אוּמענדלעכער ליבּע צוּ העלואיו. 
אָט דער טעאָלאָג-פֿילאָזאָף, װאָס איז אין די יוּנגע יאָרן געװען אויך טרוּבּאַדור, 
איז געבּוירן געװאָרן אין 8 דאָרף בּײ נאַנטא (פֿראַנקרײך) אין יאָר 1079, 
אין געשטאָרבּן אין יאָר 1142, אין אַ מאָנאַסטיר. זײן לעבּן איז געװען אַ 
קײט פֿוּן יסורים, ענוים אוּן פֿאַרפֿאָלגוּנגען מצד די פֿאָטערס פֿוּן דער קירכע 
אין די קרוֹבים אוּן פֿאַרערער פֿוּן זײן געליבּטע. זײנע װערק זענען עפֿנטלעך 
פֿאַרבּרענט געװאָרן, און זײן גוף איז דוּרך זײנע פֿײנט מיאוס געשענדעט גצ. 
װאָרן, כֹּדי איין מאָל פֿאַר אַלץ מאָל אָפּצורײסן אים פֿון זיין געליבּטער העלואיז, 
אַבּעלאַר און העלואיז זענען געצװונגען געװען צו מאַטערן זיך אין צעשײרונג 
אין בּאַזונדערע מאָנאַסטירן, זײ האָבּן אָבּער נישט אױפֿגעהערט טיף ליב צו 
האָנּן אײנער דעם אַנדערן זײ האָבּן געפֿירט צװישן זיך אַ פאַרבּאַהאַלטענעם 
בּריוו * אויסטויש, 
,זײער גורל -- זאָגט ה. לײװיק -- איז געבּליבּן אויף אַלעמאָל װי אַ 
סימבּאָל פֿין מאַרטירערישער, קײגמאָל נישט"פֿאַרראַטנדיקער ליבּשאַפֿט', די גע. 
שטאַלטן פֿון אַבּעלאַר און העלואיז, זײער טראַגישע ליבּע, דאָס מאַטירער לעבּן 
פֿון אַבּעלאַר און זײנע אינטערעסאַנטע פֿילאָואָפישע געדאַנקען, האָגן נישט 
אײינמאָל געדינט אַלס שטאָף פֿאַר קינסטלערישץ װערק. נאָך אין סוף פֿונם 
יטן י"ת איז דער בּריװ.אויסטויש צװישן אַבּעלאַר און העלואין איבּערגעזעצט 
געװאָרן אוֹיף פֿראַנצוֹיזיש, װיאָן האָט פֿאַרפֿאַסט אַ בּאַלאַדע פֿון זײער ליבּע. 
אַן אָנדײטונג אויף דער געשיכטע אַבּעלאַר-העלואיז איז דער נאָמען פֿון אנאָװעל 
העלואיז" פון זש. זֹשִׁי רוסאָ. לעצטנס האָט אוֹיך פֿאַרער אָנגעשריגן אַ װערק 
אוֹיף דער טעמע אַבּעלאַר אוּן העלואיז. 
אַ מיטצײיטלער פֿון זײ בּאַװוסטע ײדישיאַראַגישע פילאזאָפֿן פונם 12'טן 
ל"ה,. איז אַבּעלאַר געװען אַ פֿאָרויסזאָגער פֿון ראַציאָנאַליום אין דער קריסטי 
לעפֿער טעאָלאָגיע. ער האָט געשט-עגט צו פאַרײניקן גלױבן מיט פֿאַרנונפֿט, 
און דאָס איו געװען גענוג, אַז די בלינדע גלוֹיגיקע דאָגמאַטיקער זאָלן אים 
רודף זײן. און געטריגן און טאַרפֿאָלגט פֿאַר זײגע איגערצײגונגען, האָט אַגעלאַר 
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מיטגעפֿילט די ידן, װאָס האָצן װי עֶר געהאַט אויסצושטײן כלערלײי פורעניוח 
פֿאַר זײער גלויבּן אוּן אָנשויאוּנגען. 

זײנע פֿילאָזאָפֿישטץ אָנשויאוּנגען האָט ער אוֹיסגעדריקט אין זײן װערק, 
;דיאַלאָג צװיסן פֿילאָזאָף, "יד אוּן קריסט", ס'קוּמען צום מחבּר אַ פֿילאָזאָף אַ 
ײ"ד אוּן א קריסט און בּעטן בּײ אים, ער זאָל אוּרטײלן, װער פֿון זײ אין 
דער גערעכטערי אַבּעלאַר קלערט אוֹיף דורך די ריד פֿוּנם פֿילאָזאָף, אַז מ'דאַרף 
אַרויס געפונען דעם אמת און אַלץ דאַרף מען אונטערװאַרפֿן נישט דער מײנוּנג 
פֿון מענטשן, נאָר דער פֿאַרנונפֿט, מ'דאַרף, זאָגט ערי קריטיש זיך בּאַציען צו 
אַלץ, ובּפרט, אַן בײ יעדן פֿון אונז װערט פֿאַרװאַנדלט די געװוֹינהײט אין אַ 
געזעץ, און דאָס װאָס מ'האָט אוֹיפגענומען פֿון די קינדער*יאָרן, בּאַמּיט מען זיך 
מיט אַלע מיטלען אויפֿצוהאַלטן, נישט רעכֿענענדיק זיך, צי ס'איז אמת אָדער ליגן, 

אַבּעלאַר לײגט אַרײן אינם מויל פֿון דעם ײון אין זײַן װערק ידיאַלאָג" 
אַזעלכֿע רײד, װאָס קלינגען גאָר מאָדגע אין דער תּקוּפֿה פֿון די קרײצצוגן און 
די שרעקלעכע פֿאַרפֿאָלגונגען אוֹיף ידן. װי: "עס איז אַן אומזין צו משפּטן 
לוֹיט די חסרוֹנוֹת פון אײן מענטש אַ גאַנץ פֿאָלק : ײקײן שום פֿאָלק האָט 
אַזוֹי נישט געליטן פֿאַר זײן גאָט װי דאָס ײדישע פֿאָלק; צעשפּרײט איבּער 
דער גאַנצער װעלט, אָן טּאָליטישער זעלבּסטשטענדיקײיט און אײבּיק פֿאַרפאָלגט, 
היט דאָך דאָס פֿאָלק די רעליגיע, װאָס זײן גאָט האָט אים איבּערגעגעבּן" ; 
.דער שלאָף, װאָס גאָט שיקט דעם מענטש, כֹּדי צוּ בּאַנײען די כּוֹחוֹת, איז 
פֿאַרן ײד פֿול מיט שׁרעק, װײל אויך אינם שלאָף הערט ער נישט אוֹיף צוּ 
טראַכטן װעגן דער סכּנה, װאָס לויערט אוֹיף אים און װעגן דעם שטענריקן עוֹל"י.. 
דוּרך דעם פֿילאָזאָף אין דעם ידיאַלאָג" האָט אַבּעלאַר געפּרעדיקט אַכטונג און 
פֿאַרשטענדעניש פֿאַר דעם גלוֹיבּן פֿונם אַנדערן און געטאַדלט די פֿאַרפֿאָלגונגען 
פֿאַר דעם שײכות צו אַן אַנדער אמונהי. 

אין די דרײ סצענעס פֿירט ה. לײװיק פֿאַר אונז דורך דעם פֿיזיש" 
צעבּראָכענעם, צעפּײניקטן און דאָך גײסטיק"דערהױבּענעם אַבּעלאַר. מיר האָבּן 
דאָ טיף"דערשיטערנדיקע בּילדערי ‏ -- די צוזאַמענשטוֹיסן מיטן ,הײליקן פֿאָטער 
גרעגאָרי", װאָס פֿירט די גאַנצע צײט די קמלחמת מצוה" מיט אַבּעלאַרן אין 
נאָמען פֿון גאָט און דערלייזער"יי, די אַלע פֿאַרפֿאָלגונגען שרעקן אָבּער נישט אָפּ 
אַבּעלאַרן, נאָר אדרבּא, רײניקן אים, דערהוֹיבּן אים, בּרענגען אים אַרײן אין עקסטאַזי 

עכט"לײיװיקיש איז דער דיאַלאָג, װאָס אַבּעלאַר, דער געפּײניקטער, פֿירט 
מיטן פּײיניקער גרעגאָר. 


שטאַרקע, װינדעגאַרע שטעלן זענען דאָ אין דער צװײטער סצענע, -- 
רי באַגעגעניש און דאָס געשפדעך צװישן אַצּעלאַר און העלואין. דאָס געמיט 
װערט אויפֿגעציטערט פֿון דער װײטיקפֿולער ליבּע און לעכצעניש, טיפֿער ליי 
ריקער אוֹן האַרבּער שטראָפֿער אַנטפּלעקן זיך פאַר אונ! אין דער פֿולער קראַפֿט. 
און אויך לײװיק דער אײבּיקער מאָנער פֿון גערעפֿטיקײט, 

העלואיז זאָגט! ,איך שעם זיך זאָגן דיר, אַז מיר אין שלעפֿט,--װײל 
װאָס איז מײן שלעכטקײט אַנטקעגן דײנער!* ענספֿערט איר אבּעלאַר: ,דיר 
בּאַדאַרף אַמאָל נאָך שװערער זײן, דערפֿאַר טאַקע, װײל פֿרײװיליק פֿאַרשפּאַרט 
זיך : דער איבּערגעװאַלטיפֿאַרשפּאַרטער האָט אַ טרײסט אַמאָל אין דעם, װאָס 
ער איז מאכטלאָז קעגן שטראָפֿעריי.* 

בּיידע נִשמוֹת זענען װי מתפּלל מיט זײערע רײד. העלואין זאָגט !,דאָש 
תּפֿלה טון פֿון מענטש צוֹ מענטש איז מערער װי פֿון מצָנטש צו גאָט, װײל 
מענטש צו מענטש מײנט: צ וויי װאָס בּלוטיקן, און מענטש צו גאָט מײנט; 
איינער נאָר װאָס בּלוטיקט !" 

אַבּעלאַר און העלואיז װאַקסן אוֹיס בּײ לײװיקן אין געװאַלדיקע פּײנפולע 
און העראָישע געשטאַלטן, בּײדע נעמען זײ אויף אַלדאָס מוראדיקע, גרױיזאַמע, 
װאָס די סביבה האָט זײ פאַרשאַפֿט, זײ װערן גצַהײליקט דורך די פײניקונגען 
און אכֿזריותן, העלוּאיז טוט אָן אויף איר צאַרטן גוף קײטן, װײל זי װיל זײן 
אין פיין מיט אַבּעלאַרן אַ גלײכֿער שוֹתּף. די װעלט האָט װילד און גראָבּ 
דײן גוף געפּײניקט -- דאַרף מין גוף אויך געפּײניקט זײין!* 

ה. לײװיק ענדיקט זײן װערק מיט האַרבּע װערטער אױפֿן אַדרעס פֿון 
די אַלע הענקער און פּײניקער: 

.די בּיידע גופים זענען מער נישט גוף, 

נאָר איינגעקלאַמערטער צונױפֿגעשמידטער פֿױסט, 

אַ װאָרנונג און אַ רוף און אַ דערמאָנונג 

פֿאָר גאָרער װעלט אויף אײבּיק -- אייבּיקי 

דו זאָלסט נישט מײנען, אַז עס װערט פֿאַרגעסן אַלץייי 


פֿאַר יעדן קרעכץ פֿון װײטיק און דערנידערונו, 
װאָס דו האָסט אונז פֿארשאַפּט, פֿאַר יעדן טראָפן בּלוט -- 
אַ חשבּון װעסטי געבּן." 


נ. מייזי. 


פע ר ואָנען 


אַבּעלאָר -- טעאָלאָג-פּילאָסאָף. מאָנאַך 


העלוּאיז -- נאָנע- 


פאָטער גרעגאָרי --- הויפּט.אויפזעער פוּן מאָנאַסטיר, 
װוּ אַבּעלאַר איז פאַרשפּאַרט 


ערשטער מאָנאַך 
צווייטער מאָנאַך 
דריטער מאָנאַך 


אַנדערע מאָנאַכן 


האַנדלוּנג קומט פאָר אין פראַנקרין. 
אין צוועלפטן יאָרהוּנדערט 
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אַבּעלאַר -- אַ בּאַרימטעו טעאָלאָג . פילאָסאָף חיא) פן " יהתגע 
יאָרן, טרוּבאַדוּר) אין אנהויבבּ פון מיטלאַלטער, אין פראַנקרייך, העלוּאיז-- 
זיין געליבּטע - אַ מענטש מיט בּאַגאבּוּנג אוּן כאַראַקטער.פעסטקײט, צוּי 
ליבּ אינטריגעס פוּן דער אַרוּמיקער סביבה זענען אַבּעלאַר אוּן העלוי 
איז - זײער איבּערגעגעבּענע איינער צוּם אַנדערן אין זײער ליבּשאַפט-- 
געצװוּנגען געװען זײער לעבּן אָפּצוּמאַטערן זיך אין צעשידונג, אין 
בּאַזונזערע מאָנאַסטירן, אַבּעלאַרס הוױיפטיװוערק איז, צוּלִיבּ אויפגעדעקטע 
אַפּיקורסישע געזאַנקען, עפנטלעך פאַרבּרענט געװאָרן. אַחוּץ דעם, איז 
איבּער זין גוּף זוּרכגעפירט געװואָרן אַ שענדלעכע אָפּעראַציע. נישט 
קוּקנדיק אױף זײער צעשידוּנג, האָבּן אַבּעלאַר אוּן העלוּאין נישט אױפי 
געהערט צוּ ליבּ האָבּן אוּן בּענקען אינער נאָך דעם אַנדערן, זיען 
גורל איזן געבּליבּן אױף אַלעמאָל, װי אַ סימבּאָל פוּן מאַרטירערישער, 
קײנמאָל נישטיפאַרראַטנזיקער ליבּשאַפט. דאָס, װאָס איז זי נישט בֹּאַי 
שערט געװען אין לעבּן - פאַראייניקט צוּ זיין -- האָט זיי געגעבּן דער 
טוט נאָכן טױט האָט טען זײ בייזע מקבּר געװען אין איין קבר. 


ת 5 


ערשטע סצענע 


מאָנאַסטיר, בּאַשטראָפֿונג-צעל, מאָנאַכן פֿירן אַרײן אונטעף 4 
הענט אַבּעלארן, אַבּעלאַר איז צעשלאָגן, קוים װאָס ער האַלש 
זיך אויף די פ'ס. מען לײגט אים אַװעק אויף דער נאַקעטער 
געט. ער ליגט מיט די אויגן פֿאַרמאַכֿט. מאָנאַכן, אַרײנגעקומענע 
מיט טומל, בּלײנּן מיטאַמאָל אַלע שטיל, צווישן די מאָנאַפֿן, 
אײנער אַ פֿרעמדער, אַ שטומער זעט אויס. אַז מען רעדט צו 
איס, נויגט ער צו זײן אױער, אַזֹי װי ער װאָלט אויך טױב 
זין, און מאַכט צײכֿנס מיט די הענט. דער פֿרעמדער נעמט 
אָנטײל בּיים אַרײנפֿירן אַבּעלאָרן, אָבּער טײלט זיך גלײך אָפּ 
און האַלט זיך אָן דער זײט, ער שטײט אין אַ װינקל פֿאַרװקס 
און שאָקלט מיט די ליפן, מאַכּט אַן אײנדרוץ אַזוי װי ער 
װאָלט שטענדיק האַלטן אין תּפֿלה'טאָן. 


ערשטער מאָנאַף | 

פאַרגיבּ אונז, בּרודער אַבּעלאַר, 

דאָס האַרץ טוט אוּנו װײי צוּ זען דיך 

אַזױ אָ פאַרשעמט און צעשלאָגן. 

און נאָך מער טוּט ויי צו לייגן דיך 

אויף דער נאַקעטער בּעט פוּן תּפֿיסה-צעל. -- 
אַבּעלאַר 

ליגט און שװײגט 
צווייטער מאָנאַך 

דער הייליקער פאָטער גרעגאָרי 

פאַרזאָגט װאָט: אויף גאַנצע דריי װאָכן 

דיך האַלטן אין צעל דאָ אויף בּרויט נאָר און װאַסער, 


ת לייוויק 


קיין צודעק, קיין קישן דיר געבּן, 
אוּן אויך נישט קיין זאַלבּ פאַר די װונדן, 
װאָס דוּ האָסט בּאַקומען. -- 


דריטער מאָנאַך 
געבּענטש זאָל ער זיין אוּנדז דער הייליקער פּאָטער. -- 
די קלעפּ, װאָס דאָס פאָלק האָט דיר איינגעטיילט, 
און איצטער -- די צעל מיט דער נאַקעטער בּעט, 
איז ריכטיקער שכר פאַר די רייד אַפּקורסישע דיינע, -- 
אַן אויפהעצער בּיסטוּ פוּן אַלעמאָל אָן, 
אַ כּופר געווען אוּן געבּליבּן, 


ערשטער מאָנאַף 
אָ, בּרידער -- מען דאַרף איצט נישט רעדן אַזױ. ---- 
זאָל זאָגן דער בּרוּדער -- דער גאַסט פוּן דער פרעמד - 


צווייטער מאָנאַך 
דער גאַסט פון דער פרעמד איז אַ שטומער. 


ערשטער מאָנאַך 
אַ שטוּמער ? איך זע דאָך -- ער מאַכט מיט די ליפן. 


צווייטער מאָנאַך 
ער טוּט אַזױ תפלה מסתמא. 
איך שווער, אַז אויך טויבּ אין ער, 


ערשטער מאָנאַך 


שרײט אַרײן דעם פרעמדן אין אויער 
פוּן װאַנען ? פון וועלכן מאָנאַסטיר | -- 


פרעמדער 
קערט זיך ניסט אָפּ אַפֿילױ 


ערשטער מאָנאַך 
פונדעסטוועגן זאָג איך אייך נאָכאַטאָל, בּרידער, 
זייט ווייכער צום בּרודער אַבּעלאַר, -- 
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אַבּעלאַר און העלוּאיוּ 


צווייטער מאָנאַך 
אַ זינד איצט צו זיין צו אִים ווייך און פאַרגיבּיץ 
צי איזן עס דאָס ערשטע מאָל דען פֿאַר אים, 
צו אָפּטאָן אַזױינע נבלות. 
אַרױסגײן פון גבו? מאָנאַסטירישן 
געגנבעטערהייט אין די דערפער דערביי, | 
און דאָרט אין די דערפער, פאַר גרויס אוּן פאַר קליין, 
אַפּקורסישע רייך זיינע ריידן -- * 


דריטער מאָנאַך וו 
דאָס מאָל איז די שמּיף נישט געלונגען אים, -= 
דאָס פאָלק האָט אַלײן זיך צורעכנט מיט אים 
אין נאָמען פון גאָט און דערלייזער. -- 
די העסלעכע רייד פוּן אַ לעסטערער 
פאַרשאָטן מיט קלעפּ און מיט קללות. 
צום ערשׁטן מאָנאַך 
און דו, בּרוּדער, 
3ססט נאָך פאַרגעבּוּנג בּיי אים -- 
אויבּ בּעטן פאַרגעבּונג -- דאַרף ער, 
אוּן אוּנז דאַרף ער דאַנקען פאַר װערן געראַטעװעט 
פוּן צאָרן פון פאָלק. -- 
ערשטער מאָנאַך 
געוויס איז ער דאַנקבּאַר אונז. 


צווייטער מאָנאך 
אָט ליגט ער אוּן שווייגט גאָר. 


ערשטער מאָנאַך 
פוּן שװאַכקײט געוויס. 


צווייטער מאָנאַך 
דאָס שװײגט ער פוּן שנאה צו אונף 
אַזױנער װי ער װשָלט באַדאַרטט 


אין אַן אמתער תּפיסה פאַרשפּאַרט װערן, 

און נישט צװישן װענט מאָנאַסטירישע הייליקעי 
גנבים, שכּורים און מערדער 

בּאַדאַרפט װאָלטן זיין זיינע שכנים. 


ערשטער מאָנאַך 
דוּ רעדסט אַזױ כּעסדיק, בּרודער, -- 


ה לִייוויק 


אַגעלאַר אוּן העלואיז 


צווייטער מאָנאך 


ס'איז קיינער נישט שוּלדיק, נאָר ער. -- 
אַבּעלאַר אַליין -- 

װאָס ער האָט מיט צענדליקער יאָרן צוריק נאָך 
מיט עפּעס אַ מייד? פּאַרדרײט זיך דעם קאָפּ. -- 
פאַרדרייט זיך אַזױ, אַז סיי שכנים, סיי פריינט, 
די פרומע, גאָטספאָרכטיקע שכנים און פריינט 


אָבּער כ'ווייס, אַז דאָס רעדט נאָר דיין מויל, 
דיין האַרץ אָנער, װײס איך, איז רחמים פול, 
וי ס'חאַרץ פוּן אַ בּרוּדער אין קריסטוּס. 


צווייטער מאָנאַך 
ער פאַרדינט נישט קיין רחמים, אַבּעלאַר 
ער איז נישט קיין בּרודער אין קריסטוּס. קרעפֿצט אַרוֹיס 
ער גלױבּט נישט אין קריסטוּס, איך זאָג אייך. אָ, גאָט, הערט אויף! 
דריטער מאָנאַך 
דוּ קענסט נישט פאַרטראָגן דעם אמת. -- 
בּאַגעגנט זיך מיטאַמאָל מיט די אויגן פוּן פֿרעמדן מאָנאַך, 
װעלכער גיט זיך אַ ריס צו אים מיט אַ פֿאַרשטיקטן געשרײ און 
האַקט זיך אָפּ װי אין װערגעניש, אַלע דערערעקן זיך פֿאַר 
זיין פֿאַרשטיקטן קול, דער פֿרעמדער קאָרטשעט זיך צונויף צוריק, 
װי נישט אים מײנט מען, 
ערשטער מאָנאַך 
איך בּעט דיך, נישט רעד מער. 


צווייטער מאָנאַך 
נוּ גוט, -- װעגן דעם װעל איך אויפהערן. 
נאָר זאָגן אים מון איך, 
אַז דאָס, װאָס געשען איז מיט יאָרן צוּריק, 
געשעט אויך נאָךְ איצטער מיט אים. 
צעבּראָכן, געפּײיניקט און אַלט איז ער שוין, 
און דאָך איז זיין קאָפּ נאָך פאַרדרייט 
מיט די זעלבּע פאַרדרייענישן, 


אין צאָרן אוּן שנאה גערעכטער, 

אַן -אָנפאַל אויף אים זאָלן מאַכן, 

זיין לייבּ אַטאַקירן, דעם מאַן אין אים שענדן, 
פדי אים אויף אייבּיק פאַרטרייבּן -- 


דריטער מאָנאַך 


ער איז נישט קיין אמתער נזיר און פּרוש, 
ווייל נישט מיט זיין אייגענעם וילן 
געקוּמען איז ער צוישן אוֹנז, 

נאָר קעגן זיין ווילן, געצװוּנגענצרהייט. -- 


ערשטער מאָנאַך 
נישט איצט איז די צייט, אָ, בּרידער, 
צו גריבּלען זיך װוידער און װידעראַטאָל 
אין פּיין פוּן אַבּעלאַרס לעבּן, -- 


צווייטער מאָנאַך 
אַ יעדצרנס לעבּן איז פּיינלעך. 


ערשטער מאָנאַך 
צי דאַרף איך אייך, בּרידער, דערציילן 
װי אַנדערש געווען איז דאָס לעבּן אַבּעלאַרס, 
וי בּלוטיקדיק אַנדערש. -- 
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ה לייוויק 


פאַרנומען אין נאַרישער גאווה נאָך אַלץ 
מיט צוטראַכטן נייע מחשבות אַזינע, 
מיט אױיסזוכן נייערע וועגן צו גאָט, 
און אַנדערע נייערע וועגן צו מענטשן, 
זיין קאַמפּסלוסט, זיין שטאָלץ און עקשנות 
איז אַלץ נישט געבּראָכן נאָך, 
און אויך אין זיין ליבּע צום מיידל איז ער נאָך דער זעלבּער, 
אַז, פּשוט, ס'איז נישט צו פאַרליידן, 
עס קאָכט אויף דאָס בּלוט אין אונז אַלעמען. ------ 
דערצו זיינע כּתבים. -- 
ער האַלט אין פאַרשרייבּן נאָך איצטער אַ וועלט מיט פּאַפּירן, 
כאָטש אַלע בּיז איצטיקע שרייבּעכצן זיינע 
פאַרבּרענט האָט דאָס פייער פון הייליקן שייטער, 
אויך איצטיקע װעלן, מסתּמא, נישט ווערט זיין מער. -- 
ווייל, נאָכאַמאָל, הערט װאָס אַ מענטש װאַגט צו שרייבּן -- 
אַז גאָט איז גאָר שכל, אויך גלױבּן איז שכל. -- 
בּאַגרײיפט איר דען אַלע, צו װאָס 
אַ גדלן, אַ מענטש קען דעררעדן זיךוּ 
איר הערט? -- אַריסטאָטעל און -- גאָט ! 
און איצט -- אַריסטאָטעל און -- ליבּע! 
און ליבּע -- צו וועמען! צו עפּעס אַ מיידל-- 
וי הייסט זי דאָרט -- -- 


אַבּעלאַר 


איר ליכטיקער נאָמען איז העלוּאיז. 


צווייטער מאָנאַך 

אַ מענטש אין די יאָרן. שוין בּאַלד אַרוּם פופציק. 

אַ בּרודער אין קריסטוּס, װאָס האָט שוין נישט איינמאָל 
פאַר אַלעמען אָפן אין זינד זיך מתוודה געװען, 

חרטה און תּשוּבה גענומען אייף זיך, 

תּעניתים געפאַסט, און אויף שטיינער געשלאָפן, 

מיט רימענס געשמיסן דאָס לייבּ בּפרחסיא זיך, = 


אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


ער ווערט וי אַ יינגל פוּן זיבּעצן יאָר, 


וי נאָר עס דערמאָנט זיך אים ס'מייךל. --ווי הייסט זײ דאָרט-- 


אַבּעלאַר 
איר ליכטיקער נאָמען איז העלואיו, 


שטימען 
אַ שאַנד און אַ חרפּה. 


צווייטער מאָנאַך 
איר זעט דאָך אַלײן: ער אין איבּיקע זינדיקייט, -- 
מרידה אוּן זינדיקייט, -- 


ערשטער מאָנאַך 
איך קען אַזאַ דשעותדיק רעדן נישט הערן, 
כ'האָבּ אויך אַמאָל ליבּ געהאַט, -- ווייס איך 
דֶעם װייטיק פון בּענקשאַפט, דֶעם צער פון צעשיידונג, 


מיט פֿאַרדרוס 
אַ יעדער האָט ווען נישט איז ליב געהאַט, 
אוּן יעדער פאַרזוכט האָט דעם צער פון צעשיידונג, -- 
נו, ווייסן מיר איצט, אַז ס'איז נישט אַזױ שרעקלעך. 
מען בּענקט -- מען פאַרגעסט. און ס'איז גוט אַזױ, 
װײל װער דאַרף עס טראָגן אַ לאַסט איף זי 


גײױט אַרױס, 


דריטער מאָנאַך 
נוּ, זעט איר דאָך, ע ר װיל אַן אויסנאַם זיין! -- 
איצט קענט איר אייך אַלע דאָ זען 
פונװאַנען עס קומען צוּ אים די געדאַנקען פון כּפירה. 
דערמאָנט זיך נאָר אַלע די רייד זיינע היינט: 
,מען דאַרף זיך נישט שרעקן פאַר רוחות, פאַר שדים. 
,דאָס בּעסטע אויף דער ערד איז דאָס לעבּן, 
,דאָס שענסטע אויף דער ערד איז די ליבּשאַפט, 
,פאַרװאָס האָבּן אַלע דאָס לעבן פאַרפּײניקט} 


2 לייוהתא 


פֿאַרװאָס האָבן אַלע די ליבּשאַפט פאַרמיאוסטו* 
אַזױ אָ בּפּירוש גערעדט האָט ער. -- 
אַלע 
גענוג שוין, גענוּג שויך. 
צווייטער מאָנאַך 
און הערט װאָס איך זאָג אייך: אַפילו זיין תּשׁוּבה טאָן, 
אַפילו זיין שלאָגן אין האַרץ זיך, זיין פאַסטן, 
זיין הייסע און זוּדיקע תּפלה צו גאָט, 
זיין שטיין אויף די קני פֿאַר דער הייליקער מוטער, -- 
איז נישט צום בּאַשאַפער געװוענדט, און נישט צו דער מוּטער-- 
דאָס קניט ער פאַר איר -- וי הייסט זי דאָרט -- 
אַבּעלאַר 
איר ליכטיקער נאָטען איז העלואיז -- 
פאָטער גרעגאָרי קומט אַרײן. אֵלץָ, אויך דער פֿרעמדער, גויגן 
זיך פֿאַר אים, 
צווייטער מאָנאַך 
דער הייליקער פאָטער איז דאָ. הױבּ זיך אויף. 
אַבּעלאַר 


הױיבּט זיך קוים אויף, זיצע אָנגעשפּאַרט. און שטעלט זיך פיט 
אָנשטרענגונג אויף. 


פאָטער גרעגאָרי 
מאַכֿט אַ צײכן--אַלע זאָלן ארויסגײן. זײ גײען. װען דער פֿרעם. 
דער גײט אים פאַרבּײ, שטעלט ער אים אָפ. 
אַ פרעמדער -- זע איך. -- -- 


צווייטער מאָנאַך 
אַ טױבּער און אַ שטומער, פאָטער חייליקער, 
פון וועלכן מאָנאַסטיר ער קומט -- 
דאָס קען מען נישט דערגיין בּיי אים. 
פאָטער גרעגאָרי 
פוּן וען אָן איז ער דאָ מיט אונוו 
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אַבּעלאַר אוּן העלוּאין 


צווייטער מאָנאַף 
ערשט היינט פאַרנאַכט געקומען. 


פאָטער גרעגאָרי 
װאָס טוט ער דאָ אין צעלוּ 
צווייטער מאָנאַך 
מיט אונז מיט אַלעמען אַרײן אַהער, 
אַ שטילער און אַ זייטיקער. 


פּאָטער גרעגאָרי 
איך זע אין זיינע אויגן טרערף 
צווייטער מאָנאַך 
ער האַלט די גאַנצע צייט אין תּפלה טאָן -- 
ער שטייט און פליסטערט מיט די ליפּן נאָכאַנאַנדן 
פאָטער גרעגאָרי 


לײגט אַרױף זײגץ הענט אױיף דעם פֿרעמונס קאָפ 
װאָס וויינסטו, זוּן מיינער } 
קוקט אַרײן אין פרעמונס פּנים 
איך בּענטש דיך, שטומער זון מיינער, -- נישט ויין. 
פאַכט אַ צײכֿן אַלע זאָלן אַרױסגײן, אַלע אָפּ. צו אַבּעלאַרן 
מעגסט ליגן, אָדער זיצן, אױבּ דו קענסט נישט שטיין 


אַבּעלאַר 
= שטרענגט זיך אָן און שטײט 
פאָטער גרעגאָרי 
זעץ זיך. 
אַבּעלאַר 


זעצט זיך 
פאָטער גרעגאָרי 
בּאַגרײפסטו דיין פאַרבּרעכן כאָטש1 


אַבּעלאַר 
כ'נּאַגרייף אלץ, 


= רה 8 : = 5 6 


.גי טי יי יאר יי אוה זא אשיר יי = 


ר- ==יזי--יר--פעאפן זתושטעקעשארוו. דייה זיר הי 
| יז ֹ 


פאָטער גריגאָרי 
װאָס מיינסטו -- אַלץ ןּ 
אַבּעלאַר 
אַפילו דיין הנאה, װאָס דוּ האָסט 
פון שטראָפן מיך אוּן פּייניקן, 
פאָטער גרעגאָרל 
דוּ רעדסט נאָך אַלץ מיט העזה קעגן מיר, 
אַבּעלאַר 
ווײיל איך בּין דער גערעכטער. 
פאָטער גרעגאָרי 
הער אויף, אַבּיסל כאָטש, צו פילן זיך גערעכט -- 
װעט װערן גרינגער דיר צו לעבּן, 
אַבּעלאַר 
איך זוּך נישט -- מיר זאָל װערן גרינגער, 
פאָטער גרעגאָרי 
איך װאָלט בּאַדאַרפט אַ פולע שטראָף דיר אויסטיילן, == 
דאָס הייסט: אַ חוץ פאַרשפּאַרן דיך אין צעל דאָ, 
אַ צװאַנציק שמיץ נאָך געבּן דיר אויף הױילן לייב. 
אַבּעלאַר 
מיין לייבּ איז גרייט. 


פאָטער גרעגאָרי 
דיין לײבּ איז אײיבּיק גרייט, איך זע, -- 
אַ מאָדנעם לייבּ האָסטו. 


אַבּעלאַר 
װאָס מיינט דער פאָטער! 
פאָטער גרעגאָרי 
איך מיין -- דיך אַרט נישט פאַרן לייג פאַר דייגעם, 
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אַבּעלאַר און העלוּאיז 


דוּ זשאַלעװעסט אים גאָרנישט, זע איך, 

אַזױ װי מען זשאַלצעװעט נישט אַ כּלי אַ צוּשפּאָלטענע{-- 
וי לאַנג שוין, אַז דיין גוף איז אָנגעשפּאָלטןו-- 

אַ פוּפצן יאָר שוין בּאַלד אַװדאי. -- 


אַבּעלאַר 
דער פאָטער ול פִּיר װיי טאָן. -- 


פאָטער גרעגאָרי 
ווען איך װאָלט װעלן װויי טאָן דיר, װאָלט איך 
געהייסן טאַקע אויף אַן אמת געבּן שמיץ דיר, 


אַבּעלאַר 
שוין בּעסער װאָלט דער פאָטער מיך געשמיסן, 
און נישט געחוזקט איבּער מיר מיט רייד אַזױנע. 


פאָטער גרעגאָרי 
איך חוזק נישט. פאַרקערט, -- 
דאָס ווייז איך גוטסקייט דיר אַרױס; 
ווען איך װאָלט נישט געשאַנעװעט דיך, 
װאָלסטוּ פאַרשפּאַרט געווען שוין װוידער--און אויף שטענדיק-- 
אַהינטער שלעסער פון אַן אמתער געפענגעניש. -- 
די לעצטע כּתבים דיינע זענען פול מיט אַפּקורסות, 
מיט חוצפּהדיקער, העסלעכער מרידה 
אַנטקעגן גאָר דעם סדר פון דער װעלט. 


אַבּעלאַר 
פוּנװאַנען קען דער פאָטער מיינע לעצטע כּתבים!ּ 


פאָטער גרעגאָרי 
פונװואַנען! ווייל איך האָבּ זיי. אָט זענען זיי. 


נעמט אַרױס אַ פּאַק כּתביס פֿון בּוּזים, 


אַבּעלאַר 


טוט אַ פֿאָל מיטן פַּגִים אַראָפּ איבּערן בעט אין פֿאַרצװײפֿלונג. 
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-' + גאט אזײַזאע! א /+ .יע טייל" ריט 


א 


הת לייוויץק | אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


פאָטער גרעגאָרי = : | פאָטער גרעגאָרי : 
װי קומט עס, דוּ זאָלסט זיין אַזױ נישט פאָרזיכטיק, אוּן װאָס װעט זיין אױבּ נישטז 
און האַלטן אױיבּן אויף אין צעל בּיי דיר 


אַזױנע כּתבים, אוּן אויך בּריוו פון העלואיווּ-- אַבּעלאַר . 
װ יי יי כ'וועל אויסגיין דאָ פיי דיינע פיס, 
אַבּעלאַר 


2 | פאָטער גרעגאָרי 

7 יט פייצער! -יי נישט נויטיק אויסצוּגיין. נישט נויטיק. 
פאָטער גרעגאָרי שטיי אויף. ס'איז לעכערלעך צו זען 

איך בּין געווען אין צעל בּיי דיר נאָר װאָס, אַזאַ משונהדיקע דױיערהאַפטע ליבּע צוּ אַ: פרוי, 

אוּן גוּט אַרוּמגעזוּכט די זאַכן דיינע, און אויך אַזאַ משונהדיקע ליבּע פון אַ פרוי צו דיר. -- 

אוּן גאָר אָן שוועריקייטן גלייך געפונען ס'איז לעכערלעך אוּן װוּנדערלעך צוּזאַמען. 

די נייע כּתבים דיינע. אויך די בּריוו פון העלואיז, איך האָבּ אַרײינגעקוקט אין העלוּאיזעס בּריוו, 

אָט זענען זיי. דוּ זעסט!-- אוּן יעדעס װאָרט האָט מיך, װי סם, געבּרענט, 
אַבּעלאַר און מיינע פויסטן אָנגעגאָסן מיט רציחה, 

מיט געשרײ 7 און ס'האַרץ מיר אָנגעפילט מיט אייפערזוכט. -- 


האָסט נישט געהאַט קיין רעכט צו טאָן עס! : 
אַן אַרבּעט -- װאָס אַ גנב דאַרף עס טאָן -- אַבּעלאַר 


: פאַרװאָס 1 פאַרװאָס ! : 
פאָטער גרעגאָרי װי קוּמט דער פאָטער אייפערזיכטיק זיין ן 
צו וועמען רעדסטו עס אַזױ; 


דער פאָטער קען זי דען! 
אַבּעלאַר 


5 ) 

נוּ, נעם און שטראָף מיך ווייטער -- ווייטער | | יי יי יי זי 
איך בּין אין דיינע הענט דאָך. או לענגער נאָך און פריער נאָך פאַר דיר. 
איך בּין דאָך אַלץ נאָך אַ געפאַנגענער אוּן אַ פאַרמשנּטער. ריט = 
מיט מיינע כּתבים זאָל דער פאָטער טאָן, | אַבּעלאַר 
װאָס נאָר זיין האַרץ גלוסט -- זיי גלייך פאַרבּרענען, -- אט א וא 
צי ע 

פנטלעך מיך װידער אָנקלאָגן, אוּן נאָכדעם. ערשט פאָטער גרעואָרי 


פאַרבּרענען זיי, און מיך בּיז טוט פאַרפּײניקן, אויך דיך, אַבּעלאַר, קען איך נישט פון דאַגען נאָר. 
כ'בּין גרייט. נאָר העלואיזעס בּריוו פאַרלירן איך קען דיך פון אַמאָל, אַמאָל -- 


אויף דעם האָבּ איך קיין כּוח נישט. 


פֿאַלט אויף די קני וא אבעלאַר 
א גיבּ מִיךְ אָפּ די בּריװ צוּריק. - יו פוּן װען! פון װאָנען! 
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2 וייוויט אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


פַאָטער גרעגאָר? פאָטער גרעגאָרי 
קיין פרייד וועסטו נישט האָבּן פוּן דערוויסן זיך. -- אַ מורא ! אַלע זאָגן דאָך אויף דיר, 
דער עלטסטער ראָ אין מאָנאַסטיר בּין איך אַ יאָר ערשט, -- אַז קיין זאַך שרעקט דיך נישט, אַז אַלע פיינען 
װעט בּעסער זיין פאַר דיר, אױבּ דוּ װעסט בּלייבּן מיט אינגעהאַלטענער עקשנות נעמסטוּ אױף. 
בּיי דיין בּאַװוּסטזײן, אַז דוּ קענסט מיך נאָר אַ יאָר, אוּן דאָס איז טאַקע אמת, -- כ'זע אַלײן, -- 


אַבּעלאַר | שוין פוּפצן יאָר פוּן מאָנאַסטיר צוּ מאָנאַסטיר 
דער פאָטער, זע איך, האַלט אַ סוד אין זיך. מען שלעפּט דיך אוּם אַ שוּלדיקן אוּן אַ פֿאַרמשפּטן, 
און אויך אַזױ פוּן מאָנאַסטיר צוּ מאָנאַסטיר 
פאָטער גרעגאָרי אַלין, װי אַ געפאַנגענע, שלעפּט אוּם זיך העלואיו.-= 
נו, יאָ, אַ סוד. אוּן מערער נאָך:-- אַ סוד, מען האַלט דיך כּמעט שטענדיק אין בּאַשטראָפן, 
װאָס האָט פיט דיר אַ גרויסע שייכות. אוּן קיין זאַך קען נישט צווינגען דיך, דו זאָלסט 
אַבּעלאַר זיך אָפּזאָגן פון דיינע שעדלעכע מחשבות קעגן גאָט, 
מיט מיר זּ אוּן אויך פוּן דיין פאַרדרייטער בּענקעניש נאָך העלואיז. -- 
אַ בּענקעניש, װאָס רייצט אַ יעדן איף 
פאָטער גרעגאָרי מיט איר פאַרעקשנטקייט אוּן דויער, מיט איר טרייהייט. 
צי האָסטוּ נישט געזצן דעם גאַנצן לעצטן יאָר, 


אַ שנאה רוּפּט אַרױס אין יעדנס האַרץ דיין בּענקעניש. -- 
אַז כ'שענק דיר אויפמערקזאַמקײט מער פאַר אַנדערען װײל ס'איז אַ חוצפּה אַזױ לאַנג צוּ ליב האָבּן 


אַבּעלאַר אַ צווייטן מענטשן, און אַזױ נאָך אים צוּ בּענקען -- 
נעם צוּ מיין דאַנק דערפאַר. אוּן זאָל דער פאָטער און דו-- איך זע-- טראָגסט אַלץ אַוױבֿער -- 
מיר אױסזאָגן דעם סוד. -- צי פייער, װאָס פאַרבּרענט אויף אַשׁ דיין װערק, 
צי שפּאָט פוּן פאָלק, פוּן אייגענע חברים, 
פאָטער גרעגאָרי צי שניטן פוּן אַ מעסער אויף דיין לֵייבּ, -- 
פאַר דיר װעט זיכער בּעסער זיין, אויבּ איך 
ועל ווייטער האַלטן אין מיין האַרץ דעם סוד פאַרשלאָסן, = 7 רעד נישט מער!-- 
נאָר איך אַליין -- איך קען עס מער נישט טראָגן, 6 
נישט אַנדערש נאָר, אַז גאָט אַליין פאָטער גרעגאָרי 
האָט אָנגעחתמעט, איך זאָל דיך דאָ טרעפן אוּן איך װויל דווקא רעדן נאָך אוּן װייטער, 


אַן אָפּגעגעבּענעם אין מיין רשות, אוּן טאַקע װועגן שניטן, װועגן מעסער -- 
און איך זאָל זיין דיין אַכטוּנג געבּנדיקער פאָטער, 


אַבּעלאַר 
אַ מורא נעמט מיך דורך פוּן דיינע רייך, 


אַבּעלאַר 
אָ ניין, אָ ניין, נישט צווינג מיך 
די שרעקלעכע געשעעניש אַמאָליקע 
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אַרױסצוּרוּפן אין זכּרון איצט. טוּ אַלץ מיט מיר, 
נאָר פּײיניק מיך נישט מיט דער שרעקלעכער דערינערונג. 


פאָטער גרעגאָרי 
נישט פּייניקן דיך װיל איך, נאָר דיר וייזן, 
אַז ס'איז פאַראַן אַ געטלעכע השגחה אויף דער װעלט, 
אַזװי װי ס'פריידיקן די פאָטערס אוּנזערע די היליקע, 
אוּן דוּ זאָלסט אויפגעבּן די ספקות דיינע, זוּן מיינער, 
אוּן אַלצ דייגע בּלאָנדזשענישן, בּענקשאַפטן, 
און ענדלעך אין דיין האַרצן זיך בּאַרוּיָקְן. 
ווײיל װאָס דיר פעלט איז-- רוּ, נשמהירוּ. 
איז װיל איך איצט אַ טרייסט דיר בּרענגען, -= 
אַ היילונג פאַר דיין אױסגעפּײנ:קטער נשמה. 


אַבּעלאַױ 
איך קוּק די אויגן מיינע אויס נאָך טרייסט, -- 
נאָר װוּ איז זי, די טרײיסט! 


פאָטער גרעגאָרי / 
אָט בּרענג איך, אָט אַנטפּלעק איך דיר די טרייסט 
מיט דעם, װאָס איך אַנטפּלעק דיר מיין מהות, 
און אויך מיין שייכות צו דיין לעבּן. -- 
דעריבּער זאָג איך דיר: דערמאָן זיך גוּט 
אָן ייַנער נאַכט מיט פופצן יאָר צוריק, 
אָן יענער נאַכט פוּן שענדונג. -- 


אַבּעלאַר 


אויפֿגלץ שוידערט 
אָ, פאָטער, -- 


= 


פאָטער גרעגאָרי 
דערמאָן זיך גוּט. דערמאָן זיך, 
געדענקסט, װי דוּ בּיסט שוין געווען אין בּעט בּיי זיך, 
אוּן מיטאַמאָל דער אויפבּרוּך פון דיין טיר, 
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אַבּעלאַר און העלוּשיז 


אוּן יוּנגען מיט פאַרשטעלטע פּנימער, אין מאַסקעס, 
מיט מעסערס אין די הענט. -- 


אַבּעלאַר 
פוּנוואַנען. ווייס דער פאָטער אָט:די איינצלהייטןו 


פאָטער גרעגאָרי 
די יוּנגען אָנגערײיצט האָט העלוּאיזעס אָנקל, 


אַבּעלאַר 
איך ווייס, איך ווייס, 


פאָטער גרעגאָרי 
דוּ װייסט -- אוּן ווייסט נישט אַלץ- ‏ . 
די יוּנגען האָבּן דיך געבּונדן הענט און פיס, 
און איינער -- זייער אָנפירער -- האָט מיט זיין מעסער 
דיין לייבּ געשענדעט, דיך פאַרבּלוּטיקט, יװ 
און דיך אויף אייבּיק אָפּנעשײדט פוּן העלוּאיז. -- 
אוּן איצטער, אױבּ דוּ װילסט, שטעל אָן די אױגן, -= 
שטעל אָן די אויגן, אוּן דערקען דעם אָנפירער -- 


אַבּעלאַר 
דאָס מיינט, אַז-- דוּ-- 


פאָטער גרעגאָרי 
אַודאי מיין איך, 
אַודאי יל איך, דוּ זאָלסט װיסן װער איך בִּין. 


אַבּעלאַר 
עס קאָן נישט זיין! 


פאָטער גרעגאָרי 
פאַרװאָס זאָל עס נישט קאָנען זיין! 
פאַרװאָס אין דאָס אַזױ נישט װאַרשײנלעךוּ 
אוּן אוב עס איז נישט װאַרשײנלעך א א אר. שי 
צִי מיינסטו, אָז ס'איז אויך נישט װאַרשײינלעך. פאַר. קיינעם וז 
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װאָס נעמסטוּ ציטערן אַזױֹ מיט אַלע אבריםז 
איך זאָג דיר אויס אַ פּשוטן אוּן קלאָרן אמת: 
דער אָנפירער -- דיין שענדער -- דאָס צּין איך געוען. 


אַבּעלאַר 


טיט אַ פֿאַל צוּ דער ערד צװװאַפענגעבּראָכן. ליגט. גרעגאָרי שטײט, 
וי פֿריער, רויק. הײבּט נישט אויף אַבּעלאַרן פין דער ערדי 


פאָטער גרעגאָרי 
אַזױױַ דערשיטערט בּיסטוּ פוּן דער נאַכריכטו 
װי ס'טוּט מיר וויי דאָס האַרץ פאַר דיר, 

פּױיזע 

שטיי אויף; צוּ װאָס אַזױ זיך װאַלגערן! . 
צוּ װאָס אַזאַ פאַרלױרנקייט, אַזאַ דערשטױינוּנגן 
צי מיינסטוּ, אַז איך האָבּ הנאה פוּן דעם אַלעםו 
צי מיינסטוּ, אַז איך פּראַװע חוזק! 
אָ גלױיבּ מיר, אַז מיין האַרץ גייט אויס פוּן רחמים 
צוּ דיר, ווייל -- נאָכאַמאָל -- פאַרשטײ; 
עס איז נישט איך --עס איזן די אביקע השגחה. 
ווייל דער, װאָס האָט דיך שטראָפן אָנגעהױבּן, 
בּאַדאַרף אויך זיין דער פאָרזעצער -- פאַרענדיקער. 


אַבּעלאַר 


הײבּט אױף דעם קאָפּי שעלט אַרױס 
תּליון ! 
פאָטער גרעגאָרי 


עס מאַכט נישט, זאָג עס נאָכאַמאָל, 
פאַר דצם װעל איך דיך נישט בּאַשטראָפן איצט, 


אַבּעלאַר 
בּאַשטראָף ! 


פאָטער גרעגאָרי 
נישט איצט. דאַרפסט ויסן זיין, 
דער אָנפֿאַל אויף דיין קערפער דאַמאָלסט 
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אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


איז נישט פאַר געלט געטאָכט געװאָרן, נאָר 

אויס ליבּשאַפט צוּ דער דאַמאָלסדיקער העלואיז} 
ווייל איך בּין דאַמאָלסט אויך געװוען פאַרליבּט 

אין העלואיז, און נישט מיין שולד, 

װאָס העלואין האָט אױסגעקליבּן דווקא דיך, 

און נישט מיין שוּלד, װאָס דוּ 

האָסט איינס אוּן צװיי געזיגט אַנטקעגן אַלעמען, 

אוּן העלואיזעס האַרץ פאַרכאַפּט אויף אייבּיק. -- 
שוין פופצן יאָר אַװעק פוּן דאַמאָלסט אָן, 

אוּן װאָס! -- מיר שטייען בּיידע אוּנטערן זעלבּן דאַך, 
אוּן העלואיזעס האַרץ איז װוּ ? בּיי װעמען! 

גי דיר ! -- דוּ מיינסט טאַקע נאָך איצטער, אַז בּיי דיר } 
און אויבּ ס'איז טאַקע אֹמֶת, אַז ביי דיר,-- 
בּאַדאַרפּסטוּ דאָך אַװדאי דאַנקען מיך : 

פאַר פּייניקן אוּן שענדן דיך, ווייל העלואיז, -- 

אויבּ זי האָט דיך נאָך איצטער ליבּ, -- 

איז דאָך געוויס פאַר דיין געפּייניגטקייט, נישט אַנדערש. 
טאָ בּענטש די האַנט, װאָס האָט דורך פּייניקן 

די זכיה פוּן אַ גרויסער ליבּשאַפט דיר געגעבּן. 

אָט זע איך דאָך דאָס שרײבּן, װאָס זי שרייבט צו דִיר. -- 
אַזומיל איינגעהאַלטענער געשריי, אַזופיל יאָמער, 
אַזאַ פאַרגיסענער געדולד, אַזאַ געטריישאַפט, 

אַזאַ אַחריות צוּ דיין גורל, 

אוּן יעדעס װאָרט איז -- בּלוּט ; -- אוּן דוּ, 

דוּ װאַגסט נאָך מיך צוּ רוּפן תּליון!-- 

דער תּליון -- דאָס בּיסטוּ! 

פלעכסט תּליות פוּן דיין גענקשאַפט 

פאַר העלואיזעס האַלז. / | 

איך הער דאָך, װי זי שרייט אַראָפּ פוּן תּליה, 

װאָס דוּ האָסט אויפגעשטעלט פאַר איר, 

זי בּעט זיך -- זאָלסט זי ראַטעװען, בּאַפּרייען; 

און דוּ, װי 8 װאַמפיר, האָסט זיך אַרײינגעגעסן 


פ ייוויק 


מיט אַלע נעגל פוּן דיין איינגעשפּאַרטקײט 

אין איר מהות, אוּן װילסט זִי נישט בּאַפרייען = 
אָט זענען זיי די בּריוו אירע-- די תּליהיאַנגסטן, -- 
איך דאַרף זיי נישט, ' 


גיט אַ װאָרף צוּ אַבּעלאָרס פֿיס אַ בּינטל בּריװ. די בּריוו צעשיטן 
זיך. פֿאָטער גרעגאָרי אָפּ. אַבּעלאַר טוט זיך אַ װאָרף מיטן קער. 
פּער איבּער די בּריװ.. שאַרט זײ צוּ צוּ זיך. ליגט אַ צרנויפֿגעדרײטער 


אַבּעלאַר 


מיין פּייניקער -- מיין שענדער איז אַ פאָטער איצט אַ הײיליקער, 
אַ מדריך אוּן אַ לייטערער פֿוּן מיין נשמה, 

ער זאָגט, אַז די השגחה האָט געװאָלט אַז. -- 

אָ, ענטפער מיר, השגחה, פאַרװאָס לאָזסטוּ יעדן לוּמפ 
צוּ רעדן אין דיין נאָמען! פאַרװאָס זאָגסטוּ נישט. 
אַליין אַרױס, אין װאָס בּאַשטײיט דיין װילן?-- 

דוּ שווייגסט, װוי אָט דער דיל אויף וועלכן כ'ליג, 
דוּ שווייגסט, װי אָט די װענט װאָס היטן מיך; 

אוּן איצטער װאָלסטוּ נישט בּאַדאַרפט מער שווייגן, 
עס מוּז דאָך זיין אַ רגע, װען אַפילוּ שטיין 

זאָל עפענען אַ מױל און נעמען רעדן 

אוּן נישט נאָר רעדן -- שרייען, פּראָטעסטירן 

אוּן אויפבּרעכן אוּן אויפשטוּרמען די נאַכט. 

אוּן אויבּ עס איז נישט אַזאַ רגע איצט,-- 

ווען שענדער טראָגט אויף זיך די קרוין פוּן צדיק, 
אוּן דער געשענדעטער -- דעם דאָרן פוּן אַ רשע, -- 
איז װען זשע אַנדערש קען די רגע אַנשטיין!!-- 
ער זאָגט, אַז די השגחה האָט געװאָלט אַז, 

ער זאָגט -- מסתּמא ווייס ער װאָס ער זאָגט. -- 

אוּן אױבּ אַזױ - טאָ זיי געבּענשט, דוּ צדיק-- לומפ, 
איך קוש די פינגער דיינע די פאַרבּלוטיקטע, 

איך קוש די טריט דיינע, די פּאָלעס פון דיין מאַנטל, 
אָ, תליון -- גורל מייגער, הונט דוּ הײיליקער!---- 


אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


אוּן מיינע פינגער -- דאַרע, קליינע, 

אַז אָך אוּן וויי שוין צוּ דער פויסט, װאָס קען 

פוּן אָט אַזױנע פינגער מאַכטלאָזע אַרױסקוּמען ! 

אַ קללה איף אַ פויסט אַ נישטיקער אַזאַ, 

אַ קללה אויף אַזאַ צעפליקטן צאָרן 

וי דייגער איצט, אַבּעלאַר, -- קריפּל. צאָרן ! 

נעם שליידער זיך פאַנאַנדער אויפן דיל, אַבּעלאַר, 

אוּן זאָל די נאַכט פאַנאַנדערשלעפּן דיינע אברים, 

װי ס'שלעפּט אַ װאָלף פאַנאַנדער אַ פאַרצוּקטע שעפּס. -- 

װאַרפֿט זיך אוּם אין אַנגסטן איבּערן דיל. װערט מיר, רעדט 
מידערהײט װײטער צו זיך אַלײן 

אַבּעלאַר, קוּם נישט אוּם, שטיי אויף, 

שטיי אויף, ווייל העלואין איז דאָ מיט דיף. 

דוּ האַלסט איר האַרץ אין דיינע פינגער, 

ווייל העלואיז קוּמט אייבּיק, אײיבּיק אויף דיין רוּף, 

ער זעצט זיך אויף 

אַ בּרכה אויף די מידע פינגער מיינע, 

װאָס טראָגן ס'ליכטיקע אוּן ריינע האַרץ פוּן העלואיז; 
שטרעקט אויס די הענט אין עקזאַלטאַציע, רעדט אַזױ װי צוּ עמעצן 

װאָס מאַכסטוּ, העלואיז, מיין אייגענע, -- 

װאָס שטייסטוּ בּיי דער שװועל פאַרשעמט אַװױ? 

גוּסן אָװנט דיר, מיין שוועסטער, מיין פאַרװאָגלטע {-- 

איך זוך אַ שטול פאַר דיר { נאָר זע --נישטאָ קיין שטול, 

טאָ זעץ זיך אויף מיין בּעט דער נאַקעטער. 

ער שטעלט זיך אויף אויף די קגי 

גוּטן אָװנט נאָכאַמאָל דיר, העלואיז, מיין װונדער גאַסט{ 

װי מיך דוּ בּיסט, דוּ אָטעמסט אַזױ שוער, 

אוּן דיינע אַקסלען נידערן אַראָפּ. פוּנװאַנען קוּמסטוּ1 

דו בּיסט, זעט אויס, געלאָפן דוּרך סכּנותדיקע וועגן, 

ווייל דיינע קליידער זענען דוּרכגעזיפּט מיט ריסן, 

די ליפּן דיינע זענען טרוקן, -- דוּ בּיסט דאָרשטיק, 

און אויך, מסתּמא, הונגעריק. פאַרגיבּ טיר, 


ת יייוויץ 


װאָס כ'נעם נישט אויף דיך פיט געטראַנק אוּן עסְן; -- 

מיין בּרויט איז שטיין האַרט, אוּן מיין װאַסער בּיטער, 

אוּן ס'קלייד מיינס, זעסט, -- פּאַרשמוּצט, פאַרבּלוטיקט { 

מיין נזיר.קלייד -- איך האַס עס! העלואיז, װאָס שװוייגסטון 

גיסט אויך, וי אין, געפּענטעט אין דיין נאָנעיקלײיד, -- 

אָ, נעם אַראָפּ פוּן זיך די נאָנעיקלײד, -- 

אָ, נעם אַראָפּ. -- אָט פּאַל איך צו די פיס דיר. 
צר לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ צו דער צָרד, שטײט אַװי פֿאַרװגקען 
קניענדיק. עס קומס אַרײן דער ערשְׂטעַר מאָנאַך. אַגעלאַר הערט 
נישט זײַן אַרײנקומען, 


ערשטער מאָנאַך 
נישט קני אִיצט, בּרודער. | 
בּיסט מיך און שװאַך, װאָלסט בּעסער בָּאַדאַרפט ליגן. 
הײגט אים אויף 
איך בּעט דיך, לייג זיך, רו. 
ער לײגט אים אַװעק 
אַבּעלאַר 
א צוגעפֿאַלענער צום בעט 
װאָס זענען דיינע נאַכריכטן פון העלואיז! 
צי האָסטו אויסגעפירט דיין שליחות, 
צי איבּערגעגעבּן איר מיין בּריװ}-- 
צי האָסטו מיר געבּראַכט אַ בּריוו פון איר } 
דערצייל? מיר גיכער. ר 


ערשטער מאָנאַך 


אין פֿאַרלעגנהײט, שװײגט 


אַבּעלאַר 
צי בּיסְטוּ נִישְט געגאַנגען אין דיין שליהותוּ 


ערשטער -מאָנאַך 
געגאַנגען, און -- װוי אַלעמאָל; פינף טעג און געכטץ-- 
און העלואיזעס מאָנאַסטיר דערגרייכט. 5 
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אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


אַבּעלאַר 
און העלואיז! -- 


ערשטער מאָנאַך 
זי איז נישטאָ מער דאָרט. 


אַבּעלאַר 
װאָס מיינט עס! 


ערשטער מאָנאַך 
עס מיינט, חלילה, גאָרנישט. העלואיז 
איז אומגעריכטערהייט פון דאָרט פאַרשװוּנדן, 
און קיינער פון די שוועסטער און די אויפזעער 
האָט נישט כּאַמערקט וי אַזױ דאָס איז געשען. 


אַבּעלאַר 
װי לאַנג, אַז סאיז געשען} 


ערשטער מאָנאַך 
שוין װאָכן עטלעכע. 


אַבּעלאַר 
דאָס לעצטע מאָל, װען דוּ האָסט זי געזען, 
איר איבּערגעבּנדיק מיין בּריוו, -- צי האָסטוּ נישט 
בּאַמערקט באַזונדערס װאָס אין איר!-- 
איך מיין, אַן אומרוּ אַ בּאַוונדערע אַזאַ -- 


ערשטער מאָנאַך 
כ'האָבּ דעמאָלסט גאָרנישט בּאַמערקט { 
איך האָבּ דיר שוין דערציילט:.- 
זי האָט בּאַגעגנט מיך מיט רוּיְקֵייט און שמייכל -- 
זי האָט געבּראַכט מיר עסן און געטראַנק, 
און אויך אַ פּלאַץ בּאַװאָרנט מיר צום שלאָפן, 
און אַלץ אַזױ מיט װירדיקייט אוּן שטילקייט, אַז קיין איינער 
פון אַלע נאָנעס װאָלט נישט קענען אײינפאַלן, 
אַז עפעס װאָס בּאַהאַלטענעס קוּמט פאָר צװישן אונז. -- 
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/ַָ יאָ, אַ צייכן פון אַ ציטער האָבּ איך יאָ בּאַמערקט אין איר, 
ווען איך האָבּ אין איר האַנט אַרײנגעטאָן דיין בּריו, 

אוּן זי האָט נישט געקענט זיך שטאַרקן 

און צוּגעטראָגן שנעל אַזױ דעם בּריוו צוּם מויל, 

אַ שאַרפן קוּש געטאָן. -- נאָר דאָס געדױערט האָט 
אַפילו נישט קיין רגע, -- גלייך איז זי צוריק 
געװאָרן איינגעהאַלטן, איינגעצאַמט װי אַלעמאָל. 


אַבּעלאַר 
װוּ קען זי אָבֹּער איצטער זיין!ּ 
װאָס זאָגן דאָרט די שװועסטער און פאַרװאַלטער! 


בּאַהאַלט פון מיר קיין זאַך נישט, זאָג מיר אױס, -- 
זי לעבּט? 


ערשטער מאָנאַך 

װאָס פאַלט דיר איין אַזױנס צוּ פרעגןו 

ס'איז אפשר איר דאָס פּלאַץ דערעסן 

איז זי אַװעק אַ נייעם מאָנאַסטיר געפינען. -- -- 


אַבּעלאַר 
מיין בּריוו, הייסט עס, האָסטו געבּראַכט צוריק, 


ערשטער מאָנאַך 
אָט איז עס. 


דערלאַנגט אים דעם בּריװ 
אוּן דוּ פונדעסטוועגן זיי פאָרזיכטיק אויף ווייטער 
מיט אַלע דיינע כּתבים, און דערהויפּט 
מיט העלואיזעס בּריװו -- 


אבּעלאַר 


נעמס אַרום דעם קאָפּ אין פֿאַרצװײפֿלונג 
איך בּין. איך בּין. -- אָ, בּרוּדער, 
כאָטש דוּ פאַרראַט מיך נישט. 
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יי יע אי ור אוש יל 


אַבּעלאַר אוֹן העלואיז 


ערשטער מאָנאַף 
איך האָבּ דיך ליב 


אַבּעלאַר 
פאַרװאָס זאָלסטוּ מיך ליב האָבּן! פאַרװאָסוּ 


איך בִּין נישט ווערט, איך בִּין אַ װיסטער שאַרבּן. 


ערשטערױ מאָנאַך 
נישט רעדט אַזױ, וייל אַלע, אַלע ליבּן דיך, 


אַבּעלאַר 
אַ מאָדנע ליבּשאַפט מוז עס זיין, -- 
מען העצט אַנטקעגן מיר, מען שפּיאָנירט 
אַיעדן טריט מיינעם, -- מיין יעדעס װאָרט, -- 
מען שלאָגט מיך אוּן - מען האָט מיך ליבּ. -- 
אַ מאָדנע ליבּשאַפט -- -- -- -- 

פּויזע 

זאָג, װוּ קען זיין העלואיז 


ערשטער מאָנאַף 
זי װעט זיך אָפּזוּכן אַליין. 
זי װצט געוויס געפינען אַ שליח, 
אוּן איבּערשיקן דיר פון זיך אַ נאַכריכט. 


אַבּעלאַר 
אַ דאַנק דיר פֿאַף דיין טרייסטײװאָרט, -- אָבּער 
איך האָבּ קיין כּוח נישט צו װאַרטן מערער, -- 
די לעצטעץ כּוחות מיינע גייען אויס. 
איך פּאַל צוזאַמען, בּרודער. 
ער פֿאַלט אַנידער אין צוזאַמענגרוך 


ערשטער מאָנאַך 
דיל שטאַרק, מיין בּרוּדער. 


אַבּעלאַר 
כ'וועל זיין. נאָר איצטער בּין איך מיך. 


ה לייוויק 
אַבּעלאַר אוּן העלואיז 
קענסט גיין צוּ זיך. כ'וװעל פּרוּװון שלאָפן 


ערשטער מאָנאַך פאיז אָנהױבּ אָװנט ערשט. כ'וועל צוקומען נאָך שפעטער. 
צו זיך | צו אַבּעלאַר 
וי קאָן מען אים אַליין דאָ איבּערלאָז ו -- דג שלאָפסט, בּרודער וז 
עס שלײכט זיך אַרײן דער שטומער מאָנאַך. שטײט בּײם װאַָנט, אַבּעלאַר 
ערשטער מאָנאַך דערפֿ-ײט, צום שטומען. 


ליגט אויסגעצויגן מיט פֿאַרמאַכטע אויגן 
ווילסט דאָ זייןּ אַכטונג געבּן! - 


: ערשטער מאָנאַך 
שטומער צים שטומען 


שאָקלט מיטן קאָפּ אויף יאָ. אַ גאַנצע מחגה מאָנאַכֿן קוּמט אַרײן | ער שלאָפט. ס'איז גוט אַזוי. 
מיט טומל, אָפּ, 


ערשטער מאָנאַך | שטומער 
צו װאָס אַזאַ טומל, בּרידער! וֹ שטעלט זיך צוקאָפּנס פֿון אַבּעלאר, קוקט לאַנג אוֹיף זײן געויכט, 
נויגט זיך פּאַמעלעך, אוֹן נעמט רעון, פֿליסטעױן, 
מאָנאַכן 


דער פאָטער האָט געזאָגט -- מען מעג אַרײנקוּמען. : אַבּעלאַר, ליבּער מיינער, טייערער, -- 
| בּעלאַ 
ערשטער מאָנאַף אַבּעלאַר 


= נישט עפענענדיק די אויגן 
צוּ װאָסזשע אַזאַ שמחה, בּרידער! װער איז דאָ! װעמעס שטימע הער איךן 
מאָנאַכן 


ּׂ שטומער 
מען זאָגט, דער פאָטער האָט בּיי אים געפונען שטיי אויף, אַבּעלאַר, עפן דיינע אױגן 
אַ גאַנצן פּאַק מיט ליבּע בּריוו. -- די : ? 


אַבּעלאַר 
ער שטער מאָנאַך : "= 
איז װאָס דעיפוןז | 8 זיסער קול אַזאַ נעמט דורך מיין האַרץ. 
' שטוּמער 
מאָנאַכן / אע 
מיר װאָלטן אויך בּעלגים זיין זיי לייענען. -- 6 יי אין פּיין, 
ערשטער מאָנאַך 


איך בּעט אייך, גייט אַרױס -- נישט איצט די צייט אַבּעלאַר 
א חלום מיין, נישט רייס זיך איבּער. 
פאַר שפּאַס און חוזק, בּרידער. -- 


שטופט אַלע אַרױס, צום שטומען, װאָס בּלײבּט שטומער 
ס'איז גוּט, אַז עמעצער זאָל בּלייבּן דאָ מיט אים. | ס'איז נישט קיין חלום, 


הײיבּ אויף די בּרעמען דיינע און דערזע מיך. -- 
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מיין פּנים איז פּאַרשטעלט .מיט פּאָרד און װאָנטעס, 
מיין קול -- מיט גליװוערדיקער שטומקייט, 

מיין גוּף -- מיט מענערישן קיטל{ 

דוּרך לאַנגן װאָגל, דוּרך אָן שיעור געפאַרן 
אַדורכגעריסן האָבּ איך זיך צו דיר אהער. -- 
שטיי אויף, אַבּעלאר,. | 


אַבּעלאַר עפֿנט די אויגן 
העלואיז | -- 


צווייטע סצענעו 


שפעטער, אַגעלאַר ליגט, העלואיז שטײט אין װיגקל 


אַבּעלאַר 

דוּ שטייסט שוין שטונדן אויף די פיס, 

און כ'קען אַמילוּ דיר קיין פּלאַץ נישט אָנבּאָטן 

צוּ זעצן זיך, 
העלוּאיז 

עס טוט מיר מערעף וי פוּן זען דיך 

אויף האַרטע בּרעטער ליגן, װי פון דעם, 

װאָס כ'האָבּ נישט װוּ צו זעצן זיך. -- 

מען דאַרף נישט רעדן װעגן דעם, | 

ווייל -- זעסט דאָך, װי איך שאַף זיך מוּט, 

און צאַם דאָס האַרץ, עס זאָל נישט אויפרייסן. 
אַבּעלאַר 

קום, זעץ זיך אויפן בּרעג פון בּעט. 
העלואיז 

די טיר א"ז אָפן, און צו יעדער רגע 

קען װער אַרײינקומען, -- װצט זיין נישט גוּט 

דאָס זיצן מיינס { -- אַ פרעמדער דורכגייער בּין איך, 

אַ שטומער װאַנדערער, װאָס שטייט בּיים װאַנט. 
אַבּעלאַר 

דערצייל, װי לעבּט זיך דיר אין מאָנאַסטיר אין דיינעם! 
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.אפור - ריר קיר הי יי 


ת ייזו'?, 


העלוּאִיז 
איך שעם זיך זאָגן דיר, אַז מיר איז שלעכט, - 
ווייל װאָס איז מיין שלעכטקייט אַנטקעגן דיינערנ 
אַנטקעגן אָט-די שטראָפן, װאָס מען שטראָפּט דיך, 
װײזט אויס, גאַנץ אָפט. איך שטיי און קוק, 
און גלױבּ נישט זיך אַלין, אַז אַלץ איז אמת. 


אַבּעלאַר 
נאָך גוט װאָס דיך כאָטש שטראָפּט מען נישט. 


העלוּאיז 
מען שטראָפט מיך אויך אַמאָל, נאָר נישט אַזױ 
אכזריותדיק װי דיך, וייל איך בּין דאָך 
נעקומען פרייוויליק אין מאָנאַסטיר, 


און דוּ בּיסט אַלץ פאַררעכנט נאָך װי אַ פאַרמשפּטער, 


אַבּעלאַר 
פּאַרשטײ איך, העלוּאיז, פונדעסטוועגן, 
אַז דיר בּאַדאַרף אַמאָל נאָך שווערער זיין, 
דערפאַר טאַקע, ווייל פרייוויליק פאַרשפּאַרט זיך; 


דער איבּערגװאַלד פאַרשפּאַרטער האָט אַ טרייסט אַמאָל 


אין דעם, װאָס ער איז מאַכטלאָז קעגן שטראָפּער. 


העלוּאיז 
ווילסט מאַכן קלענער דיינע ליידן קעגן מיינע, -- 
כ'פאַרשטײי דיין איידלקייט. -- איך דאַנק דיר, 
נאָר טוּ עס נישט, פאַרקלענער נישט, דערצייל 
דעם גאַנצן אמת מיר. איך שפּיר, 
אַז עפּעס שרעקלעכעס קומט פאָר מיט דיר. -- 
איך װאָבּ עס אויך דורך דיינע בּריוו געשטפירט, -- 


אַיעדעס װאָרט אין דיינע בּריוו גייט אָפּ מיט פיין, 


אבּעלאַר 
אויך דיינע בּריװו האָבּ איך אַזױ געשפּירט, 
אוּן שפּיר זיי איצטער אויך אַװי, -- 
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7 ייט עי יי שי" ראט יי 


אַבּעלאַר און העלוּאיז 


אָט זענען זיי, אָט האַלט איך זיי אין מיינע הענט, - 


וי דאַנקבּאַר איך בּין דיר פאַר דיינע בּריו. 


העלואיז 
אָ, גאָט: װי דאַר דוּ בּיסט געװאָרן, -- 
און וי צעשלאָגן און צעפליקט דוּ פיסט, -- 
אין שטילן געװיין 
איך קען אפילו מיינע הענט נישט אויסשטרעקן 
אוּן דיך אַרומנעמען. 


אַבּעלאַר 
מיר טוט קיין זאַך נישט וויי איצט, 
אַז דוּ בּיסט דאָ, -- פּאַרקערט, עס זינגט אין מיר 
אַיעדער אבר. כ'בּעט נאָכאַמאָל -- 
כ'וויל וויסן אַלע פּרטים פון דיין לעבּן. 


העלואיז 
נישט איצט די צייט פאַר מיר צו רעדן װעגן זיך, 
רעד דוּ, און איך װעל הער. - 


אַבּעלאַר 
כ'וויל אָנרירן דיין האַנט, 


העלואיז 
איין רגע נישט קיין פאָרזיכטיקע קען פּלוצלונג 
פאַנאַנדערײסן װידער אונז, אוּן דיך | 
צו שטראָפן האַרבּערע דערפירן. 


אַבּעלאַר 
און דיך -- צו װאָגלענישן שווערערע, 


העלואיז 
נישטאָ שוין מער קיין װאָגלענישן שווערערע. 


אַבּעלאַר - 
נישטאָ שוין מערער אויך קיין שטראָפן האַרבּערע. 


לֹ = 5 (| 1 ר קֵ 
אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


העלואיז ן אַבּעלאַר 
זיי שטאַרק, אַבּעלאַר, | | אַ דאַנק דיר, העלואיזן נאָר פאָרט, װי מאָדנע, 
אַבּעלאַר כּמעט נישט גלױבּלעך, -- העלואיו איו דאָ, -- 
און קען פאַר מיר נישט אויפדעקן איר פּנים, 
און איך, אַ מאכטלאָזער, ליג אויסגעצויגן אויף אַ בּעט. -- 


גראָגט שרײן דעם קאָפּ. מיט װײ פון אומגעדולף 
אָ, גאָט, די שטאַרקײט בּרענגט מיך אום, 


העלואיז 


הײבּט זיך אויף מיט אימפעט, װיל אַראָפּ פֿון 1צט, אין זעֹם קומט 


ארײן ערשטער מאָנאַך. העליאין איו אָפּגעשפרונגען אין צײט, 
פונדעסטוועגן, איך בּעט דיך נאָכאַמאָל; | אַנצלאר פֿאַלט צוריק אַנירצָר. 


זיי שטאַרק. ערשטער מאָנאַך 
אַבּעלאַר וי פילסטו זיך, בּרוּדער וּ 


נעמט איר האַנט אַבּעלאַר 
כ'וויל זען דיין פּנים אויף איין רגע כאָטש, איך רוּ, 
העלוּאיז ערשטער מאָנאַך 
אָ; בּעט עס נישט. דער פרעמדער שטערט דיר נישטוּ 


אַבּעלאַר 
אַבּעלאַר פאַרקערט, -- זיין שווייגן שטיל בּארוּיקְט מיך, 
כ'וויל זען דיין אמתן געזיכט. 


ערשטער מאָנאַך 
העלוּאיז 


דער פאָטער װעט בּאלד קומען זען דיך, 
װועסט ווערן שטאַרקער, דאַמאָלסט װעלן מיר אָבּעלער 
אַרױסגנבענען פונדאַנען זיך אין װאַלד ערגעץ. ׂ 


צי װאָס ! 
אַבּעלאַר ערשטער מאָנאַך 
װי קען עס מעגלעך זיין ! מען היט דאָך מיך. דיך זען -- מער גאָרנישט. 
העלואיז אַבּעלאַר 
װער װײס, צי שטײט נישט װפֹר אַהינטער טיר אויך איצט ו און מיר איז פיינלעך אים צו זען איצט. 


עפֿנט די טיר, קו',פ אַרױס, קומט צוריק. ערשטער מאָנאַך 
פוּנדאַנ ען זיך אַרױסכאַפּן אין װאָלך ערגעץ, זי פאָרזיכטיק מיט דיינע רייך. 
אויף דעם װעָל איר שוין אָנװענדן מיין מי, ו אַבּעלאַר 
איך װעל עס דורכפירן. | ער ווייס אליין, װי מיר איו פֿיינלעך אים צו וען איצט. 


גײױט צו צו אים 
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ערשטער מאָנאַך 
װאָס מיינסטוּן. 


אַבּעלאַר 
פאַר מיר איז איצט אַלץ קלאָר און אָפן, 
און כ'דאַרף קיין פאָרזיכטיקײט נישט האָבּן מער, 
איך קען אַרײן אין יעדנס האַרץ, 
אוּן יעדער קען אַריין אין מיין האַרץ, -- | 
און מורא האָבּ איך אויך נישט מער פאַר קײנעט, 
און קיינער האָט קיין מורא מער פאַר מיר, 
דאָס ליכט פון שלום רוּט איף מיר. 


ערשטער מאָנאַך 
מיך פרייט צו הערן פוּן דיין מויל איצט 
אַז ס'רוּט אויף דיר דאָס ליכט פון שלום. 


אַבּעלאַר 
דאָס ליכט פון לעצטן שלום. 
גי זאָג דעם פאָטער אונזערן 
אַז היינט דאַרף ער פאַר מיר נישט מורא האָבּן; 
מיין דאַרע פויסט װעל איך אים היינט 
נישט שפּאַרן אין זיין פרעכן פּרצוף. -- 


ערשטער מאָנאַך 
אַזױנע רייד, בּרודער | 


אַבּעלאַר 
די אָװונט:תּפלה איז אַדוּרך שויןן 


ערשטער מאָנאַך 
שוין לאַנג. 


אַבּעלאַר 
און איך האָבּ היינט פאַרפעלט די אָװנט-תּפלה. 
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אַבַּעֶלאר אוּן העלואין 


ערשטער מאָנאַך 
אַ תפלה קען מען נישט פאַרפעלן. 


אַבּעלאַר 
מען קען אַריבערטראָגן זי אין נאַכט אַרײן. 


ערשטער מאָנאַך 
ווילסטו איצטער אפש" תפלה-טאָןז 
אַבּעלאַר 
יאָ. 
נעמט אַרונטערגײן פֿון געט. ערשׂטער מאָנאַך העלפֿט אִים אַרונ. 
טערגײן. אַבּעלאַר שטעלט זיך אין װינקל לעבּן בּעט אױף די קני. 
העלוּאין אין אַ צװײטן װינקל, שטײט שטײף און פֿאַרשלאָטן. 
ערשטער מאָנאַך 
װעל איך דיך ווידער לאָזן זיין מיט זיך אַלײן. 
אָמ. 


העלואיז 
איצט זעסטו שוין, וי פּאָרזיכטיק מיר דאַרפן זיין. 
אַבּעלאַר 
איך זע, איך זע, 
דוּ שטייסט שוין װידער אויסגעצויגן בּיי דער װאַנט; 
אַ שטומער װאַנדערער, װאָס גייט נאָר דוּרך, " 
און איך װעל תּפלה טאָן צום שטוּמען װאַנדערער; 
איך קען דיך נישט אַרופנעמען, 
אוּן אויך נישט זען דיך אין געזיכט { 
זאָל זיין דאָס װאָרט -- מיין האַנט, 
זאָל זיין דאָס װאָרט -- מיין אויג, 
בּאַשעפער, לעבּעדיקער גאָט, איך רוף צוּ העלואיו, -- 
בּמילא איז דאָס אויך צו דיר, בּאַשעפער, -- 
איך זאָג די אַלטע, אַלטע תפלה: 
פוּן גאָר דער טיפעניש איך רוּף צו דיר, מיין גאָט,-- 
מיין שטומער װאַנדערער, װאָס שטייט ביים װאַנט, 
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העלואיז 
אין זעלבן טאָן 
איך הער דיין קול, איך בִּין צו דיר געקוּמען. 
דיין קול אינאיינעם מיט דיין האַרץ פאַרנעם איך. 
נאָר װער בּין איך אַלין, אַז איך זאָל װאָגן 
צו קענען זיין וי דוּ פאַרלאַנגסט אוּן װילסט, 
אַז איך זאָל זיין! -- די שװאַכע פּלייצעס מיינע 
פאַרטראָגן שטוּם אוּן שװוייגנדיק די ליידן, 
װאָס מיר אַליין קוּמט אויס צוּ איבּערטראָגן, -- 
נאָר װי זאָל אִיךְ פֿאַרטראָגן דיינע ליידן, 
װי קען איך דיין לעבּן פאַרנעמען שװוייגנדיק; 
פאַרװאָס פאַרשריי איך נישט די וועלט אַחריותדיקערהייט, 
און מאַך נישט אויפציטערן דאָס האַרץ פון יעדן 
מיט דיין יסורימדיקן גורל!-- אַ פאַרשְטילטע לעבּ איך, 
אַ פאַרשעמטע אין מיין שטילקייט אוּן צוּריקגעצויגנקייט, 
אַן איינגעגלויבּטע אין דעם קומענדיקן טאָג 
פוּן דיין נצחון, און איך טראָג אין זיך 
די שטראַלן פון דעם קוּמענדיקן טאָג. -- 
גיט זין אַ כֿאַם 
פאַרגיבּ מיר, טייערער, װאָס כ'רעד אַזױפי?. 
אַבּעלאַר 
רעד ווייטער, שװועסטער מיינע. 
העלוּאַיז 
אַ מענטש טוּט תפלה צוּ אַ צווייטן מענטשן, 
וי איך צוּ דיר ---- 
אַבּעלאַר 
און איך צוּ דיר -- 
העלואיז 


דאָס תּפלה-טאָן פון מענטש צוּ מענטש אִיז מערער װי פון מענטש 
צוּ גאָט, 
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איער ער ער ייד סיורק הל גיניק אלא 


אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


װייל מענטש צוּ מענטש מיינט: צוויי װאָס בּלוּטיקן, 

אוּן מענטש צוּ גאָט מיינט: איינער נאָר װאָס בּלוּטיקְט; 
דעם טרויער פוּן גאָטס זוּן האָבּ איך געזען, 

נאָר נישט געזען האָבּ איך, אַז בּלוּט זאָל רינען 

פוּום לײיבּ פוּן גאָט דעם פאָטער.-= / 

איך װיל נישט תּפלה-טאָן, בּאַשעפער, איצט צוּ דיר, -- 
כ'וויל תּפלה-טאָן צוּם מאַן מיינעם אַבּעלאַר. -- 


אַבּעלאַר 
זינקט מיטן קאָפּ צום דיל 
צוּם מאַן דיינעם! 
מיט פאַרצװײפֿלטן אויסגעשרײי 
העלוּאיז ! 
דוּ רוּפסט מיןך מאַן; 


העלוּאיז 
אַװדאי רוּף איך דיך אַזױ, -- אין אָלע נעכט, 
אין אַלע טעג. דוּ בּיסט מיין מאַן, מיין אייבּיקער. -- 
מיין מאַן אין גוּף. -- 


אַבּעלאַר 


אױפֿגעציטערט 
דעם גוּף מיינעם דערמאָן נישט -- -- 
מיין גוּף געהערט צוּ הינט, צוּ װעלף- - - 


העלואיז 
כ'פאַרװער דיר אַזױ רעדן. 


אַבּעלאַר 
צי האָסטוּ דען פאַרגעסן יענע נאַכט פוּן שענדוּנגן 


העלואיז 
כ'האָבּ נישט פאַרגעסן. 


אַבּעלאַר 
צי װילסטוּ אַלץ נאָך תּפלה טאָן צוּ אַ געשענדעטן! 


2 יייוויק 


העלואיז 
אַזױ װי דוּ װילסט תּפלה טאָן צוּ אַ געשענדעטער. 


אַבּעלאַר 
צי דוּ בּיסט אויך געשענדעטו 


העלואיז 

איך בּין. 
אַבּעלאַר 

פוּן וועמען ! 
העלוּאיז 

פון זיך אַליין. 
אַבּעלאַר 

פאַרװאָס } 


העלואיז 
צו זיין וי דוּ. 


אַבּעלאַר 
װאָס מיינען דיינע רייד? צי זאָל איך טראַכטן, 
אַז דו אַליין האָסט אויף דיין גוּף אַ האַנט אַרױפגעלײגט} 


העלוּאיז 
נישט פרעג. איך בּעט. 


אָבּעלאַר 

דערצייל מיר אַלץ. 
העלוּאיז 

נישט איצט. 


אַבּעלאַר 
איך שטרעק די הענט מיינע צו דיר, 


העלוּאיז 
און איך -- צו דיר, 
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אָבּעלאַר און העלואין 


אַבּעלאַר 
די כּוחות מיינע זינקעף 


העלוּאיז 
אויך מיינע כּוחית זינקען. 


אַבּעלאַר 
אָ, ניין. זיי שטאַרק. דוּ מוּוסט זיין שטאַרק. 
דוּ מוּזסט, -- דוּ בּיסט. -- 
עס שטראָמט פוּן דיר מיט גבורה. -- 


העלואיז 
פוּן װאָגלעניש בּין איך צו דיר געקוּמען, 
אין װאָגלעניש װעל איך צוּריק אַװעק; 
אין פרעמדע קאַלטע װענט פון מאָנאַסטירן 
האָבּ איך, װי דוּ, געהיט דאָס פייער 
פוּן גלויבּן אין דיין אויסדערװוײילטקיט, 
אוּן אויך אין מיינער. -- 


אַבּעלאַר 
איך האָבּ זיי פיינט די קאַלטע ווענט די מאָנאַסטירישע! 


העלואיז 
דוּרך אַלע קאַלטע װענט האָבּ איך גערוּפן 
די פייערדיקע כּוּחות פוּן דער וועלט, זיי זאָלן קוּמען 
בּאַהעפטן זיך אין דיר, אַבּעלאַר, -- 
אוּן זאָלן העלפן טראָגן דיר דיין אויסדערװיילטקייט. -- 
און מיין הילף האָבּ איך דיר געשיקט אינגאַנצן, 
איך האָבּ די פוּלקייט פוּן מיין בּרוּסט פאַרמאָגערט: 
כּדי עס זאָל מיך קיינער נישט בּאַגערן, 
און קיינער זאָל נישט װעלן מיך בּאַרירן{ 
כ'האָבּ אָפּגעשניטן מיינע לאַנגע האָר, 
און מיטן זעלבּן מעסער, רוּיִק אוּן געדוּלדיק, 
געשניטן מיינע יאָרן, װי מען שניידט אָפּ זאַנגען{ 
די זאַנגען בּינדט מען אויף אין גאַרבּן, -- 
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ת לייוויק 


אַזױ האָבּ איך צונויפגעבּונדן מיינע יאָרן 

אין פולע גאַרבּן, און געבּראַכט זיי איצט צו דיר 

אויף מיינע אַקסלען אָנגעלאָדענערתייט, 

דו זאָלסט זיי אױיסשפּרײטן אויף דיין געלעגער, 

און ווייכער מאַכן דיין געמיין בּעט. -- 

אָ, נעם, אַבּעלאַר, לייג אויס די גאַרבּן, 

און איך װעל שטיין אין ווינקל און װעל קוקן, -- 

אַ שטוּמער װאַנדערער, װאָס שטייט בּיים זייט. 
פּױיזע 

שטיי אויף פון קניען, לייג זיך אויפן בּעט צוריק. 


אַבּעלאַר 


כ'וויל קניען ווייטער. -- -- 

אַזופיל יאָרן אָפּגעשײידטע לעבּן מיר, 

און אין די אַלע יאָרן צוויי נאָר קוּרצע מאָל 
בּאַגעגנט זיך. און איצט -- דאָס דריטע מאָל. 
דאָס ערשטע מאָל -- געוויינט, 

דאָס צווייטע מאָל -- געשוויגן. 

און איצט דאָס דריטע מאָל. 

װאָס זאָל בּאַטײטן אָט דאָס דריטע מאָל! 
װאָס קומט, װאָס נענטערט זיך צו אונז? 

צי הערן מיר דאָס אָנקוּמען פון יוםיטוב 1 
צי איז דאָס דריטע מאָל דאָס לעצטעו-- - 
אָ, העלואיז, דערנענטער זיך צו מיר, 

דעק אָפּ דיין פּנים, 

און טרעט אַריבּער איבּער אַלע פורא'ס. -- - 
דערלייז מיך פון מיין גוּף. 


העלואיז 


װאָס טאָן מיט אים? 


אַבּעלאַר 
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דערהרגע הים, 


אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


העלוּאיז 


און װאָס זאָל איך מיט מיין גוּף דאַמאָלסט טאָן 4 


אַבּעלאַר 


וװועסט טראָגן מיך אין זיך, 

און דאָס װעט זיין דער זינען 

בּאַזונדער טאָר אַ מענטש נישט לעבּן, 

און איינער מוּז זיך אויפלייזן אין צװייטן } 

בּיסט נישט מיין װייבּ געװאָרן -- זיי מיין מאַמע-ערד, 
און נעם מיך, װי די מאַמעיערד, אַרײן אין זיך, 

אוּן װי מען טרינקט אויס וויין, אַזױ זאָלסטוּ מיך אויסטרינקען. 
און איך װעל טרינקען עפּעס אַנדערש. -- 

אָט האָבּ איך סם בּיי זיך און אויך אַ מעסער. -- - - 
כ'האָבּ וויפיל מאָל געטראַכט אַליין עס טאָן, 

און נישט געטאָן אויס פליכט-געפיל צוּ דיר, 

דוּ זאָלסט נישט בּלייבּן אָפּגענאַרט אין מיין געדולד, 
אין מיין אחריות און אין קלאָרקייט פוּן מיין גייסט { 
איך טראָג אַלץ איבּער, װאַרטנדיק אויף דיר, 

אוּן אױבּ דוּ װאָלסט נישט קוּמען איצט, און כ'װאָלט 
אויף דיר נאָך לאַנגע יאָרן בּאַדאַרפט װאַרטן -- 

אַיך װאָלט געװאַרט מיט זיכערקייט אין דיר. -- 

און איצטער בּיסטוּ דאָ. דוּ בּיסט געקוּמען. 

און איך בּין גרייט: אָט שטיי איך אויף די קני 

אוּן װאַרט, -- 


העלוּאיז 


דערשטוינט פֿאַלט צו מיטן פּנים צום װאַנט 


אַבּעלאַר 


פאַרדעק נישט דאָס געזיכט, -- ס'איז סיי װוי סיי פאַרדעקט, 
און מיינע אויגן זעען דיך סיי װוי, 

זיי זעען דיך אַזױ װי כ'וויל דיך זען: -- 

אַן אויסגעחלומטע, אַן אויסגעװאַקסענע, אַ רייפע. 


ה לייוויק 


איך קוּק אַרױף צו דיר, און בּעט} 
פיר אויס מיין ויַלן, -- 1 
העלוּאין 


גיט זיך אַ ריס פון איר אָרט. געמט האַסטיק לויפן צום פה"ש 


אַבּעלאַר 


מיט שרעק 
װוּהין לויפסטוּ} 


העלואיז 
כ'אַנטלױף פוּן דיר, 


אַבּעלאַר 
פאַרלאָז מיך נישט. 


העלואיז 
דוּ דאַרפסט מיך מערער נישט. 


אַבּעלאַר 
אָ, העלגאיז. 


העלוּאיז 
מיין ליבּשאַפּט גיט דיר מער קיין כּוח נישט, 


אַבּעלאַר 
פאַרשטיי מיך, 


העלוּאַיז 
כ'פאַרשטיי דיך גוּט. 
בּאַפרײיאוּנג װילסטו; ס'איז דיר שווער, 
און אין דיין שווערקייט האָסטו איצט נאָר זיך אין זינען. 
דוּ וילסט, אַז איך זאָל צונעמען דיין לעבּן, 
און טראָגן עס אין זיך, -- אָ, ליבּער יינגל דוּ, 
צי זעסטו נישט, כ'טראָג עס סיי װי סיי, 
געטראָגן, טראָג עס איצט, און װעל עס טראָגן, -- 
און אויך צי זעסטוּ נישט, אַז כ'פאַל אַװעק 
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אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


אַ מידע אונטער דער לאַסט פון זיך אַליין אַמאָל, == 
היינט װי װעל איך דערטראָגן צוויי לעבּנסו 


אַבּעלאַר 
נישט גיי אַװעק פון מיר. 
העלואיז 
צוריק צו איר פלאץ, קאָפּ אַרונטעף 
פאַרגיבּ מיר, 


אַבּעלאַר 
דוּ בּעטסט פאַרגעבּוּנג אין דער צייט, 
ווען איך גאָר דאַרף עס בּעטן. -- 


העלואֵיז 


דוּ האָסט עס דאָ מיט זיך -- דעם סם און מעסערוּ 


אַבעלאַר 
איך טראָג עס מיט זיך שטענדיק, 


העלואיז 
גיבּ עס מיר אַװעק. -- 
פויזע 
איך בּעט. 


אַבּעלאַר 


נעמט אַרױס פון נּוזים אַ מעטעָר און א פֿלעטעלע, שטרעקט עס אויס 


צו העלואיז 


העלוּאיז 
אַ דאַנק, בּרודער מיינער. 


אַגעלאַר 

װאָס װעסטוּ טאָן מיט דעםוּ 
חעלואיז 

אַרױסװאַרפן. 


אַבּעִלאָר אוּן העלוּאיץ 
ה. לייוויק 


אַבּעלאַר ד: זי ייט אָן, אַז ס'לעבּט אין מיר אַ סתּירה 
טאָ הער מיך איצט, | יה 
כ'וויל עפעס דיר דערציילן. -- | צווישן גייסט מיינעם אוּן קערפּער מיינעם; 
| אַ סתּירה צוישן גייסט אוּן גוּף איז דאָ אין יעדן: 
העלוּאיז דער מענטש האָט נישט קיין זיכערקייט אין גֵייסט זיינעם, 
איך הער, דערצייל, : דערפאַר אָבּער האָט ער אַ גרויסע זיכערקייט 
אַבּעלאַר / אין גוּף אין זיינעם, אוּן ער שפּאַנט 
נישט אײינמאָל האָבּ איך שוין אין מיינע בּריוו צוּ דיר, מיט שטאַרקע זיגערישע טריט אִיבּער דער ערד, 
אין קוּרצן און פאַרשטעלטערהייט דערמאָנט : אוּן ס'הוידן זיך די וועגן אוּנטער זיינע טריט. 
די שטרייטן, װאָס איך פיר מיט זיך אַלײן? : ער עסט אוּן טרינקט אוּן פרוּכפּערט זיך, 
און מיט מיין גורל; אָבּער איצטער מוז איך 1 אוּן האָט פוּן זיך אַליין הנאה. -- מיך, אָבּער, 
אינגאַנצן אָפן זיין, אוּן דוּ זאָלסט זען. וע " ווייזט אויס, האָט עמיצער פאַרשאָלטן: 
אַז סט אוּן מעסער דאַרף מען נישט אַרױסװאַרפן{;-- : פוּן קליינווייז אָן האָבּ איך, פאַרקערט, געפילט 
אוּן ווידער װעט דיר אויסקוּמען צוּ הערן : אַ שטאַרקע זיכערקייט אין גייסט אין מיינעם, 
די אָפּקלאַנגען פוּן יענעױ נאַכט פוּן שענדונג -- -- -- : אוּן גאָר שוין נישט קיין זיכערקייט אין גוף, 
העלואיז | מיין גייסט איז קלאָר געווען פאַר מיר אוּן ליכטיק, 
יי אוּן כ'האָבּ געװוּסט אויף װאָס איך דאַרף אים, 
ער האָט געפירט מיך צוּ דער אָפּענער ועלט, 
צוּ מענטש -- נאַטוּר -- אוּן גאָט דערקענטניש, -- 
אַבּעלאַר וד צוּם גרויסן שכל, -- אוּן דוּרך גרויסן שכל 
נישט איך דערמאָן -- עס ווערט פוּן זיך אַליײן דערמאָנט;-- געזען האָבּ איך די שטרויכלונגען אוּן טעותן אוּן עוולות, 
פאַר דיר האָבּ איך נאָך, אַגב, קיינמאָל נישט דערציילט אַלֵיין } װאָס גאָט -- נאַטוּר -- אוּן מענטש בּאַגײיען{ -- 
דעם אמת אוּן דעם גרויל פוּן יענער נאַכט.., | כ'האָבּ פּיין געזען, אוּן אָרעמקײט, אוּן טרערן, 
אוּן איצט איז דאָ אַן אַנדער אוּרזאַכע, װאָס טרײבּט מיך י אוּן אַבּערגלױבּערישע נאַרישקײיט אוּן רשעות, 
צוּ רעדן אוּן דערציילן -- 1 אוּן כ'האָבּ געהאָדעװעט אין זיך אַ ווילן 
וְּ פוּן עוולות אוּן פוּן פּיין די װעלט בּאַפרייען, 
העלואיז | = גוף אוּן גייסט זאָל װערן איינס -- 
בּאַזינטער איינס.--נאָר נישט בּאַשערט אִיז מיר געװען 
אַבּעלאַר װ דעם חלום מיינעם צוּ פאַרװירקלעכן:-- 
איך בּעט דיך -- הער מיך. כ'וועל רעדן לאַנג. " . אין עפּעס אַזאַ טונקעלער פארלעגנהייט 
העלואיז ו אַרײנגעבּראַכט האָט מיך מיין אייגענער גוף,-- 
כ'װעל הערן, רעד. ; | די הענט מיינע, די פיס, דער עצם שטח, 


= 


א טייערער, זי גוּט צוּ זיך אַלײן, -- דערמאָן נישט איצט 
די שרעק פוּן יענער נאַכט---- 


װאָס זאָל עס מיינעןו 
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ה וייוויק 


װאָס גוף פאַרנעמט אין רוים. 
כ'האָבּ טיף געאַנט פוּן קינדווייז אָן, 
אַז כ'ווייס נישט מיט מיין קערפּער װאָס צוּ טאָן, 
אוּן נישט געהאַט קיין זיכערקייט קיין פוּלע, אַז איך דאַרף אים, 
איך האָבּ דערשפּירט אַ שרעק אין אייגענעם קול, 
אַ לעכערלעכקייט אין די הענט, אַן איבּעריקייט, 
כאָטש נעם אוּן האַק זי אָפּ אין אוּמגעלוּמפּערטקײט, 
אוּן מער פוּן אַלץ, האָט מיר געדוּכט זיך, 
איז לעכערלעך מיין פּנים, מויל אוּן אױגן, -- 
אוּן גראָד בּין איך געװען געזוּנט אוּן אויך נישט מיאוס, 
אוּן לויט די רייד פוּן אַנדערע -- אַפילו שיין, -- -= -- 
פויז? 
בּיים טיש מיט טאַטעימאַמע פלעג איך זיצן 
און האָבּן אַ געפיל, אַז אָט אָ נעם איך 
אוּן גיבּ זיך אַזאַ ריס פוּן גוף אַרױס, 
אוּן שייד זיך אָפּ פוּן אים, 
אוּן טראָג אַװעק זיך ערגעץ וייט אוּן הוֹיך, 
אוּן קוּם נישט מער צוריק צוּ אים ;-- 
אוּן ער, דער גוף, בּיים טיש בּלייבּט טאַרטשן, 
אוּן קיינער כאַפּט זיך נישט, אַז עפּעס איז געשען ------ 
אוּן איינמאָל זיץ איך אָט אַזױ בּיים עסן, 
אוּן טראָג דאָס עסנװאַרג צוּם מויל אוּן נעם אַראָפּשלינגען, 
אוּן מיטאַמאָל דערפיל איך אַזאַ שאַרפן טרויער, 
אַזאַ מין חרפּה אוּן בּאַלײדיקוּנג אין ע ס |, 
אַזאַ געיאָמער אין דעם קלאַנג פוּן שלינגען, 
נידעריקייט אין דער גלוסטונג פוּן די אברים, 
אין זייער זשעדנעקייט אוּן חיהשדיקער צאַפּלעניש; -- -- 
אוּן גלייך נאָכדעם, אַזױי װוי איף צוּ להכעיס, 
אַזױ װי אַ נקמה איבּער זיך אַלײן, 
דערפילט האָבּ איך אַן אָנפאַל איבּער זיך 
פוּן מאָדגע, נאָגענדיקע, בּלינדע תּאוות, 
אַזױנע ציענדיקע הוּנגערס -- טויזנט הוּנגערסן -- 


אַגּעלאַר און העלואיז 


אַ יעדעס גליך אין מיר האָט אויפגעעפנט זיבּן מיילער 

אין אַ צעהוליעטן, צעװילדעוועטן אוױיסבּרוּך ; 

אַ שטוּרעם האָט אַרוּמגעכאַפּט מיין גאַנץ װעזן, - 

אַן אָרגיע פוּן נֶעגל, שנאָבּלען, פליגלען, -- 

אוּן ס'האָבּן זיך פאַרבּיי די אויגן מיינע 

גענוּמען טראָגן מחנות גאַנצע לייבּער -- 

די לייבּער אוּן די פּנימער פוּן אַלע פרויען, 

פוּן אַלע, אַלע פרויען, װאָס איך האָבּ געזען װען -- 

די לֵייבּער אָפענע, די לייבּער נאַקעטע, -- 

אוּן אַלע שנאָבּלען, פליגלען האָבּן זיך געריסן 

אַרײנצוּזינקען אין דער טיפעניש פוּן לײיבּער -- 

אַ טונקלקייט האָט מיך אַרומגעכאַפּט -- אַ פינצטערניש, 

אוּן ס'איז מיר קלאָר געװאָרן דאַמאָלסט, אַז איך װער 

פאַרמשפּט אויף אַ בּיטערן געראַנגל 

מיט אָט דער פינצטערניש פוּן בּלינדע הוּנגערס, -- 

מיט אַלע הונגערס פוּן מיין אייגענעם גוּף. -- -- -- 
איך בּּין אַנטלאָפן 

פוּן שטובּ אין פעלד אַרײן, אין װאַלד אַרין, -- 

אוּן אָפּגעלעגן דאָרט אין גרויס געוויין 

בּיז טיפער נאַכט { דערנאָך אַהײם צוּריק געגאַנגען, 

אַרײן אין שטובּ. -- אין שטוּבּ איז שטיל געװען, 

אין שלאָף איז אַלץ געוען פאַרזוּנקען, -- 

אין שלאָף אוּן אין פאַרטאַיעטן לבגהיליכט, 

איך האָבּ זיך אויך אַנידערגעלײיגט שלאָפן. נאָר אוּמזיסט, -- 

דער שלאָף צוּ מיר איז נישט געקוּמען 

איך האָבּ אַרוּמגעבּלאָנדזשעט מיט די אויגן. מיט אַמאָל, 

עס גיט אַ שלאָג מיר עפּעס לייבּיקס פאַר די אױיגן, 

אוּן עפּעס אַזאַ שאָרך דערהער איך דורך דער אָפענער טיר 

פוּן צימער, װוּ עס שלאָפן טאַטעימאַמץ-- 

אַזאַ געוויין-געפליסטער, אַזאַ כליםּ 

דערטראָגט זיך פונעם צימער צוּ מיין אויער, 

צי אפשר גאָר אַ קוש, -- אוּן גלייך נאָכדעם 


לייוויק. 


אַן אויפרייס פוּן אַן אמתן געיאָמער, -- 

מיין מאַמעס אייבּיקער געיאָמער, -- נאַקעט לײבּיק, 

אוּן טאַטע, הער איך, װאָרנט: ש--ש- ש-,.. 

איך גראָבּ אַרײן מיין פּנים אין געלעגער, 

איך הייבּ זיך װידער אויף, אוּן זע: 

עס זיצן טאַטעימאַמע, יעדער אויף זיין בּעט,-- 

צוויי איינגעגליווערטע, צוויי שווייגנדיקע גופן, 

אוּן צוויי פֹּאָר פיס אַזױנע לאַנגע, דאַרע, 

אַזױנע נאַקעטע, אַזױנע עלנטע, -- 

זי הענגען זיך אַרוּנטער, אוּן זיי בּאָמבּלען זיך 
פאַרװאָרלאָזטע אוּן װיינענדיקע אין לבנה ליכט.-- -- -- 
-- נעמט צוּ דאָס לייבּ פוּן מיינע אױגן!-- 

האָבּ איך אַרױסגעשריגן, אוּן צוּם טיר אַ שפּרוּנג געטאָן, 
אַרױסגעלאָפן, אוּן -- צוּריק שוין נישט געקוּמען מער------ 


איך בּין געלאָפּן אין דער נאַכט אַרײן, 

אוּן מער אוּן מער געפילט דעם צער פון גוף, 

דעם בּראָך פוּן מיינע אייגענע צוּפלאַמטע גלידער, -- 
אוּן אָט דעם פייערדיקן צער האָבּ איך דערנאָך געטראָגן 
אין סאָג אַריין, אין גרויסער ועלט אַרַיין} -- 

איך האָבּ געלערנט, געשטוּדירט, געגרייט זיך 

צִוּ זיין אַ פּריידיקער, אַ פירער, אוּן אַהינטער מיר-- 
אַן עטװאָס אויסגעקרימטער, אַ נישט גליקלעכער, 

אַן אָפּנעשפּאָלטענער פוּן זיך אַליין, אַ זייטיקער -- 

איז נאָכגעגאַנגען טריט בּיי טריט מיין גוף. 


נישט גוּט אין מיר געװען אין אָט דער צויייקייט, 

אוּן אין די נעכט געחלומט האָבּ איך װעגן איינהייט; 
אין גאָר די קינדערישע יאָרן האָבּ איך, איינמאָל, 

געזען אין חלום מיין געשטאַלט פוּן עלטער, 

אַן איינגעטוּנקענע אין ליכט אוּן שמחה, 

אַן אויסגעשטרעקטע אין אַן אױפגעפּראַלטן טויער. 


אֲגל אַר אוּן העלואין 


איך מאַך אַ טראָט, אוּן טרעט אַרױס פוּן טױער, -- 

ערשט ס'קוּמט מיר אָן אַנטקעגן אַ געשטאַלט אַ צווייטע, 
אוּן פאַלט אַרױף אויף מיר אוּן נעמט מיך האַלזן, 

אוּן לייגט אַװעק מיך אױף דער ערד, אוּן ציט מיך אויס, 
אוּן ציט אַליין זיך אויס אַריבּער מיר 

מיט אַזאַ ליכטיקן אוּן סאַמעטענעם גוף, 

אוּן קוּקט אַרײן אוּן דרינגט אַרײן אין מיר, -- 

(דאָס בּיסטוּ געװען, דו) -- 

אוּן כ'שפּיר װוי אַלץ װאָס אויף דער ערד אוּן איבּער איר,-- 
די בּײימער, גראָזן, טייכן, שטערן, -- 

זי טוּען נאָך אוּן דרינגען אויך אַריין אין מיר 

מיט אַלע װאָרצלען, ליכט אוּן שטראָמען זייערע, 

אוּן איך שטרעק אויס מיין גוף אוּן נעם עס אַלץ אַריין אין זיך, 
בּיז װאַנען איך דערפיל -- מיר װערן איינס, 

אוּן דאַמאָלסט צי איך אויס די הענט אין זייער גאַנצער לענג, 
אוּן אויך די פיס אַזױ -- איך צי זיי אויס. 

דאָס בּיזסטוּ געװוען, העלואיו, דוּ). 


אוּן אָט דער חלום קינדישער האָט מיך בּאַגלײיט 
אין אַלע צייטן מיינע, אוּן אויך דאַמאָלסט, - 
אוּן אויפגעשטאַנען איז אין מיר אַ האָפענוּנג, 
אַז ערגעץ וואַרט אויף מיר אַ מענטש אַ זעלטענער, 
אַ לויטערער, אַ ריינער אוּן, דערהויפט, אַ גאַנצער, 
אַ מענטש -- אַ פרוי, װאָס זאַמלט כּוחות 
צוּ זיין פאַר מיר געליבּטע, כּלה, שװעסטער, מוטער, 
אוּן נאָכדעם פאַר מיר װערן מענטש, השגחה, 
אוּן אויסדערלייזן מיך פוּן בּיטערן געראַנגל מיט מיין גוף. 
מיין טיר האָט זיך געעפנט אין אַ נאַכט אײנמאָל, 
אוּן ער -- דער מענטש, דער לאַנג געגאַרטער איז געקומען, 
דער מענטש, דער לאַנג געגאַרטער -- חע?ואיז, 

פויזע 


הי היהי 


געדענקסט דיין ערשטן מאָל אַרײנקוּמען צוּ מירו-- 
געדענקסט, װי איך האָבּ אויסגעשטרעקט די הענט צוּ דירן 
אַ רגע זענען זיי געחאָנגען אין דער לוּפטן, -- 
פאַרשעמטע בעטלער צוויי, -- אוּן דוּ 
האָסט אויפגעכאַפּט די הענט מיינע, 
אוּן זיי אַרופגעװיקלט אויף דיין האַלז, 
און װי נאָר איך האָבּ אָנגערירט דיין גוף, 
אַזױ איז מיט אַמאָל אויך אויפגעריכט געװאָרן מיינער; -- 
אַ ליכטיקייט האָט איבּער מיר אַ שטראָם געטאָן, 
און אַלץ אין גוף מיינעם, װאָס האָט בּיז איצט געבּלאָנדושעט 
אין װאַקלעניש, אין בּלינדקייט אוּן אין ספקות, 
דערפילט האָט זיכערקייט אוּן היימישקייט אין זיך, 
אוּן מיינע ליפן האָבּן דאַנקענדיק געפליסטערט: העלוּאיו.-- -= -- 
דעונאָך -- -- -- 
דערנאָך -- - -- 
איז ע ר געקוּמען. 


העלוּאיז 
װער? 


אַבּעלאַר 
דער פּיניקער, דער פאָטער! 


העלואיז 
וועלכער פאָטער{ 
אַבּעלאַר 
בּיט צר 
אָ, העלואיז, פאַרנעם, דערוע 
דאָס העלע ליכט פוּן פאָטערס מעסער, 
אוּן אויך דערזע דאָס שװאַרצע ביוט 
פוּן אומריינעם אַבּעלאַר, -- 
העלוּאיז 
מיט גצשרט 
הער איףן ! 


60 


אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


אַבּעלאַר 
איך וועָל נישט אויפהערן, כ'וועל ליאַרמען, כ'וועל טאַנצן | 
א, טאַנץ, אַבּעלאַר, טאַנץ! 
די תּאוות דיינע ליגן טוט אין שטראָמען בֹּלוּט -- 
די גאולה פוּן דיין גוּף איז דאָך געקוּמען! 
די גאולה האָט געבּראַכט דער שענדער דיף, 
דער תּלין, -- זינג, אַבּעלאַר, 
אַ געזאַנג צוּם תּלין ! -- 

העלואיז 
איך בּרעך צוּזאַמען. 

אַבּעלאַר 
זי שטאַרק צוּ הערן בּיזן סוף, 
זי שטאַרק. 


העלואין 
איך בִּין. פאַרגיבּ מיין אויסגעשריי. 


אַבּעלאַר 
מיין װאָרט איז נישט געענדיקט נאָך, 
אוּן נישט דערפירט צוּ דעם װאָס כ'וויל דערפירן. 


העלואיז 
דערפיר. איך הער. 


אַבעלאַר 
עס ליגט אַ מענטש צושליידערט אויף אַ דיל, 
זיין לייבּ איז אויפגעדעקט, אין בֹּלוּט פאַרפלייצט, 
אוּן מענטשן טאַנצן מיט די פיס אויף אים, 
אוּן אין זיין בֹּלוּט, -- זֵיי ווערן מיד דערפוּן, די מענטשן { 


זיי הוידן זיך אַװעק, די מענטשן -- אוּן דאָס געשמיסן לֵייב 


פאַרבּלייבּט אַלײן אויף הוילער ערד, 
אַן אויפגעדעקטס{ און אויפן פענצטער בּרענט 
אַ װעקסן ליכטל אוּן בּאַלױכט עס, -- 
אוּן עמיצער גיט מיטאַמאָל אין טיר אַ קלאַפּ 
מיט דינע קלעפּ,-- דאָס מוּז זיין העלוּאיז! -- 


2 טיעג על 20/3 = שנ היה 0 
א'.-ש- צאטע; הא ר א : 


ת נייוו'י? 


דער גוף נעמט שאַרן זיך אוּן שאַרט זיך צוּ 
צוּם טיר, אוּן עפנט, קוּקט אַרײן אין נאַכט, -- 

ערשט ניין -- ניט העלואיז. דער גוף שפּרינגט אויף 

אוּן שפּאַנט אַװעק גאַס איין --גאַס אױס, 

אוּן רויטע סליאַדן גיסן זיך אַהינטער, 

אוּן אַלע גאַסן װערן אָנגעצוּנדן פוּן די סליאַדן, 

אוּן ס'ווערט אַ שרפה: אוּן דער גוף 

נעמט שרייען, אָנגעשװאָלן װערן 

אוּן פּרעגלען זיך אין פּלאַמען פוּן דער שרפה, 

אוּן שפּאַנט, אוּן הערט נישט אויף צוּ שפּאַנען, 

אוּן צינדט, אוּן צינדט אַלץ גרעסערע, 

אַלץ בּלוּטיקערע פּלאַמען { -- מיט אַמאָל 

פאַרלעשן אַלע שרפות זיך, דער גוף אַליין 

בּרענט איבּער, אוּן עס בּלייבּט פון אים אַ בּערגל 

אוּן העלוּאיז איז אַלץ נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ. 

-- געפענטשט זיי, חעלואיז, האָבּ אִיךְ געזאָגט, 

אַװוּ דוּ זאָלסט נישט זיין, -- אוּן זיי געזונט, -- 

וועסט מער מיך קיינמאָל שוין נישט זען;-- 

מיין גוף װעט מער נישט זיין קיין גוף, 

מיין בּלוט האָט איינמאָל זיך אַזױ געגאָסן, 

אַז ס'האָט אינגאַנצן זיך אַרױסגעגאָסן { 

איך על די ליבּשאַפט מיינע, העלואיז, צוּ דיר 
אַװעקטראָגן צװישן װענט פוּן ריינעם שווייגן 
אוּן דוּ װעסט אויך אַװעקטראָגן דיין ליבּשאַפט, -- 

אַזױ וי איך, -- אַהין װוּ קיינער דאַרף זי נישט; 

אוּן דיר װעט צען מאָל שװוערער זיין פון מיר, 

ווייל דיין גוף האַלט אין רעכטן בּליען נאָך, 

אוּן ווייס אינגאַנצן נישט דעם טעם פוּן שנייד מעסער, -- 
נאָר טאָן װעסטוּ דאָס זעלבּיקע װאָס איך, 

אויבּ דוּ האָסט ליבּ אַבּעלאַרן װי אַבּעלאַר דיך. 


העלואיז 


איך האָבּ געטאָן. -- 
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אַבּעלאַר און העלוּאיז 


אַבּעלאַר 


איך ווייס, העֲלוּאיו. -- 

פוּן דאַמאָלסט אָן אַװעק זענען אַזױפיל יאָרן, 

און בּיידע לעבּן מיר אין ריינעם שווייגן 

אוּן אָפּטמאָל קלייד איך אָן אין װאָרט מיין שווייגן 
דאָס װאָרט צוּ גאָט, -- דאָס װאָרט צוּ העלואיז, 
איך האַלט זיך אָפּ פוּן עסן און פוּן טרינקען, -- 
איך ריר זיך צוּ נאָר װען נישט װען צוּ בּרויט, / 
אוּן אַנדערע עסנװאַרג -- איך מייד עס אויס, 

איך האַלט נאָר אויף מיין חיות, כּדי צוּ קענען 
אין דוּרכגעלויכטענעם געדאַנק זען העלואיז. 

אוּן מענטשן לאַכן אָפּ פוּן מיינע גאַנגען, 

אוּן בּרענגען מיינע װערק אויף שייטער הויפנס, 
ווייל מיינע רייד צוּשטערן זייער זאַטע רו, -- 
ווייל אַלע וילן, אַז אַפילו גאָט אַליין 

זאָל זיך פאַרנעמען נאָר מיט שטאָפּן זייער חומר;ז 
און אױיבּ דער טייוול בּאָט זיך אָן צוּ טאָן עס, 
דערהױיבּן זיי דעם טייװול צוּ אַ גאָט -- 

אַ פּייניקער, אַ תּלין װערט --אַ פאָטער -- -- -- 
אָ, העלואיז, -- אוּמזיסט מיין גאַנצער קאַמף, 

איך האָבּ פאַרשפּילט. -- -- 


העלוּאיז 


רעד קלאָר, אָן אָפֹֿהאַלט, 


אַבּעלאַר 


כ'האָבּ אַלע פּיינען פאַר די פוּפצן יאָף ז 
אַדורכגעטראָגן, נישט געקלאָגט פאַר קיינעם, 

אַ חוץ אַמאָל פאַר דיר, אין מיינע בּריוו צוּ דיר, -- 
אוּן דוּ -- דוּ ווייסט דאָך גוט, אַז אויך אין קלאָג 

געזוכט האָבּ איך אַ זין, אוּן אים געפוּנען 

דוּרך דיר אוּן דוּרך דיין אייגענעם געבּענטשטן צערן. 
פאַרצווייפלונג מיט פאַרצווייפלוּנג האָט פאַרייניקט זיך - 
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ג לִייווֹיק 


איז העלע טרייסט פוּן דעם אַרױסגעקומען 

נישט אײינמאָל פלעג איך שטיין בּיים פענצטער פוּן מיין צעל, 
אַרוּמװיקלען מיין פּנים מיט לבנה.ליכט, 

אוּן שטוּנדן לאַנג אַזױ דיין נאָמען פליסטערן, 

בּיז װאַנען כ'פלעג אַנידערפאַלן אִין פאַרזונקנהייט, 
אוּן דאַמאָלסט פלעג איך ויסן, אַז אויך דוּ 

בּיים פענצטער שטייסטוּ אין דיין צעל אַזױ; 

אוּן בּיסלעכװייז האָט זיך גענומען גלױיבּן מיר, 

אַז ס'קוּמט די פוּלע אויַפלויכטונג אויף מיר;{ 

דאָס בּיסל גוּפיקע, װאָס איז אין מיר נאָך דאָ, 

דאָס בּיסל הונגער אוּן דאָס בּיסל גלוסטעניש, 

אוּן אויך די פּיינלעכע ערינערונג פוּן יענער שענדונגינאַכט-- 
ווערט אָפּגעטאָן פוּן מיר אויף אַלע מאָל: 

אוּן ס'קוּמט די אויסלייזונג -- די פוּלע אויפלייזונג 
אין ריינעם לויטערן געשטאַלט פוּן העלואיז. 

אוּן אִיצט איז אַלץ פאַרלוירן, העלואיז, 

די פּיינלעכע ערינערונג פוּן יענער נאַכט 

געװועלטיקט וידער איבּער מיר. זי װאַקסט, 

אוּן שפּרײיט מיט נייע כּוחות זיך אוּן װערט געשװאָלן, 
אוּן רייסט פאַנאַנדער אַלע טרייסטן, 

אוּן העצט אין מיר מיט ווילדער רייצונג 

דער הוּנגער אוּן די תּאווה אוּן פאַרצווייפלונג, -- 
מיין גוף איז ווידער אויפגערייצט װי אַ געשפּענסט, 
װי אַ געיאָמער פוּן מרידה, וי אַ פלוך 

אַנטקעגן פּייניקער, אַנטקעגן תּלין{ 

מיין גוף איז װידער אָנגעצוּנדן מיט אַ סם, 

מיט שנאה אוּן מיט לעכצוּנג נאָך נקמה, 

נאָך מאָרד -- -- מיין מח בּרענט אין מיר; 

אָ, ראַטעװע מיך, העלואיז, פוּן זיך אַליין, -- 

דער שענדער -- דער, װאָס האָט אונז בּיידן 

צעשיידט אויף אייבּיק אוּן צעקרייציקט, 

מיט פוּפצן יאָר צוּריק -- איז איצטער דאָ 


אַבּעלאַר אוּן העלואין 


אין מאָנאַסטיר דער פירער, גאָטס פאַרטרעטער, -= - 


מיין פאָטער אִיז ער איצטער! - -- .- 
אין דער מינוט קומט אַרײן פאָטער גרעגאָרי בּאַגלטט 
פֿון מאָנאַכן. אַצעלאַר פאַלט אַװעק. 
פאָטער גרעגאָרי 
װאָס מאַכסטוּ, זוּן מיינער, אַבּעלאַר! 
אַבּעלאַר 
איך רוּ, פאָטער, 


פאָטער גרעגאָרי 
עס טוּט מיר ליד צוּ זען דיך אָט אַװי, 


אָבּער איך קען נישט ענדערן די שטראָף, 
ווייל פּסק איז פּסק, מיין זוּן, 
ווייל פּסק איז הייליק. 


אַבּעלאַר 
איך בּעט נישט ענדערן 


פאָטער גרעגאָרי 
װאָלסט בּעטן -- װאָלט איך אפשר ענדערן. 
שטײט אוּן װאַרט 
אַבּעלאַר 
איך בּעט נישט, פאָטער. 
פאָטער גרעגאָרי 
צוּ העלואין 
אוּן דוּ, מיין זוּן, װאָס מאַכסטנן 
העלואיז 


שטייש פֿאַרגליװערט, שװײגט 
פאָטער גרעגאָרי 
די גאַנצע צייט אָט דאָ אין צעל מיט אים! 
טוסט תּפלה פאַר זיין זינדיקער נשמה} 
טוּ ממלה, זון מיינער, אוּן זיי געבּענטשט. 
פָא 
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העלואיז 
איך בּין געבּענטשט, איך בּין, 
נאָר נישט פוּן דיר, פּייניקער -- 
געפּײניקטקײט האָט מיך געבּענטשט - - - 
נויגט זיך איבּער אַבּעלאַרן 
אַבּעלאַר, -- 


אַבּעלאַר 
ליגט ציזאַמענגעדרײט װי אין אונמאַכט. ענטפֿערט גישט 


העלואיז 
אַבּעלאַר, ענטפער, הייבּ זיך אויף, 


אַבּעלאַר 
איך בּרעך צוּזאַמען, העלוּאיז, 


העלוּאִיז 
דוּ מוּזסט זיין שטאַרק, דוּ מוּזסט. 


אַבּעלאַר 
איך מוּז, אָבּער איך קען נישט פֿעֹר. 
ס'ווערט חרוב אַלץ. -- איך שטאַרבּ. 


העלוּאיז 
דוּ ווצסט נישט שטאַרבּן. איך װעל נישט דערלאָז. 
אויף דעם בּין איך געקומען איצט, 
אויף דעם בּין איך געקוּמען דאַמאָלסט 
מיט פופצן יאָר צוּריק, -- דעם טוט ניט צוּלאָזן, 
דעם טויט בּאַזיגן. -- 
נישט גיבּ זיך אוּנטער. -- 
הייבּ אויף די בּרעמען. זאָג אַ װאָרט, אַ װאָרט. 
אַבּעלאַר 
ענטפֿערט נישט 
העלואיז 
אָ גאָט, װאָס זאָל איך טאָן 
אַבּיסל װאַסעך -- : 
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אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


זויכט מיט שרעק איבּערן צימער. געפֿינט גאָרגישט, 
טרייסלט אַבּעלאַרן, מינטערט, 
שטיי אויף, שטיי אויף ! 


אַבּעלאַר 


עפֿנט די אויגן 
נישט שרעק זיך, העלואיז. 


העלואיז 
דוּ לעבסט, װעסט לעב -- 
אַזױ פאַרגליווערט, אויפגעלייזט, װי דוּ בּיסט איצט, 
אויך איך נישט איינמאָל בִּין געלעגן, 
אוּן דיך גערוּפן מיט פאַרקילטע לִיפּן, 
אוּן דוּ בּיסט נישט געקוּמען. -- שעה'ן פלעגן דוּרכגיין, 
אוּן איך פלעג בּיסלעכװייז זיך אויפשטעלן, 
אוּן אויסשטרעקן די הענט אוּן זאָגן: איך װעל קוּמעף 


אַבּעלאַר 
אַ דאַנק דיר, העלוּאיז. 


העלוּאיז 
שטיי אויף, איך בּעט. 


אַבּעלאַר 
איך הער די טריט פוּן טוט זיך נענטערן, -- 
פאַרמײד נישט, שריי נישט אֶפּ, -- פאַרקערט, 
דערנענטער זיי נאָך מער, אוּן זאָל דער סוף ---- 


העלואיז 
נאָך נישט דער סוף, נאָך נישט! 
מיט קראַפט פוּן אַלע ליידן אוּנזערע 
איך שטעל זיך קעגן סוף!-- 
אוּן נישט דערפאַר ווייל כ'שרעק מיך פאַרן טױט, 


נאָר ווייל אַהינטער אים, װי אַ בּאַפעלער, שטייט זיין האַר -- 


דער פּייניקער, דער רשע. -- ניין, אַבּעלאַר, 
דער פּייניקער װעט דאָס מאָל זיינס נישט אויספירן { 


ת ונייוויק 


די שטילע אוּן הכנעחדיקע העלואיז 
װוצט שטעלן זיך צװיַשן דיר אוּן טויט, 
איך גלויבּ אין דיר -- טאָ גלױיבּ אויך דוּ אין מיר, 
אוּן איין מעת.לצת בּאַגעגעניש זאָל געבּן כּוח אד 
פאַר לאַנגע יאָרן איינזאַמקײט אוּן עלנט. -- 
אַבּעלאַר, זע, אָט טוייבּ איך אַלּע שרעקן אָפּ, -- 
אוּן זאָל װער װאָגן אָנקוּמען אוּן זיין אַ שטערונג !-- 
איך האָבּ קיין מורא נישט פאַר קיינעם מער. א 
איך דצק מיין פּנים אויף פאַר דיר, 
זי רײסט אַראָפּ דאָס פֿאַרשטעלעניש פֿוּן זיך, אַן 
אויסגעליטן ליכֿטיק אײדל פּנים אַנטפּלעקט זיך 


אַבּעלאַר 


אױפֿגעציטערט. אַלץ אברים שפרינגען אוֹיף אין אים, 
ער הײבט זיך פֿון געלעגער מיט אויסגעשטרעקטע הענפ, 
העלואיז, מיין ליכטיקע. -- 


פֿאַלט צו צוי איף 
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דריטע סצענל 


װאַלד. ערשטער מאָנאַך, נאָךְ אים העלואיז אין איר אײגענער 
געשטאַלט אין קלײדונג פֿן א נאָנע יואר 89 


מאָנאַך 
אָט דאָ װעט זיכער אייך נישט טרעפן קיינער, 
אַפילןּ נישט דאָס אױג פוּן לויערער, אַבּעלאַר 
ווייס גוּט די פלעצער אַלע דאָ אין װאַלה 
אוּן אוב ער האָט אַהער געהייסן גיין. - 


העלוּאיז 
איך האָבּ נישט מורא. איך בּין רוּיִק. -- 
אַ דאַנק דיר, בּרוּדער ליבּער, פאַר דיין זאָרג 
אוּן פאַר דיין טרחה. 


מאָנאַך 
אַ פרייד פאַר מיר צוּ זיין דער עדות 
פוּן אייער איצטיקער בּאַגעגעניש, אוּן נאָך מער פרייך 
צוּ מיטהעלפן, אוּן אויך אַ שומר זיין:-- 
כ'וועל שטיין בּיים בּרעג פוּן װאַלך 
אוּן אַכטונג געבּן, צי מען זוּכט אייך נישט, 
אוּן צי מען קוּמט נישט אָן אויף אייער שפור. } 


העלואיז 
אַזופיל גוּטסקייט אין דיין האַרץ, 


מאָנאַך 
איך האָג אייך בּיידן ליב 


י * : 
= 54:: ריאי 
יי יע ייט ארי - 
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תארי צי יי 


העלואיז 
דיין גוּטסקייט רירט בִּיז טרערן, 


מאָנאַך 
נישט וויין. דער שאַרפער שכּוּר פוּן טרערן 
זאָל נישט פֿאַרפינצטערן דאָס העלע ליכט, 
װאָס לייכט אַרױס איצט פוּן דיין פּנים 
דעם אָפּגעדעקטן אוּן בּאַפרייטן פוּן פאַרשטעלעניש. 
דאָס מענער קלייד, פוּנדעסטוועגן, 
האַלט נאָנט אוּן אָנגעגרייט, ווייל טאָמער -- 


העלואיז 
אָט האָבּ איך עס -- -- איך. גלויבּ אָבּער אוּן האָף, 


אַז ס'אויג פוּן דעם פאַרפאָלגער װעט אַהער נישט גרייכן, - 


מאָנאַך 
יאָ, גלויבּ אוּן האָף, אוּן-- רוּיַק זיי, 


העלואיז 
אַבּעלאַר האָט בּאַדאַרפט שוין דאָ זיין. 


מאָנאך 
ער איז נאָך נישט געזונט אַבּיסל, -- נעמט עס אים 
דעריבּער לענגער, וי ס'האָט אוּנז גענוּמען. 


העלוּאיז 
אז דוֹ בּיסט אַזוֹ גוּט-- זי גוּט שוין בּיזן סוף. 


מאָנאַך 
דוּ מיינסט -- איך זאָל אים גיין אַנטקעגן! 


העלואיז 
איך מיין עס, בּרוּדער. -- איך בּין דאָך שוין דאָ, 
ועל איך דאָ זיצן אוּן װעל װאַרטן 
מאָנאַך 
כ'וועל טאָן אַזױ, אַנטקעגן גיין. אים אָנזאָגן, 
אַז העלוּאיז איז לאַנג שוין אויפן פּלאַץ. 
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אַבּעלאַר און העלואיז 


העלואיז 
אוּן װאַרט װי אַלעמאָל, 


מאָנאַך 
אוּן װאַרט וי אַלעמאָל. -- איך װעל די װערטער 
אים איבּערגעבּן פּינקטלעך. זיי געזונט, 
אוּן גלויב, אוּן האָף, אוּן רוּיִק זיי, 
אָפּ 


העלואיז 
אוּן גלויבּ אוּן האָף, אוּן רוּיִק זיי-- ---- 
כ'בּין רויק, 
אוּן גלױיבּן האָבּ איך שוין אַ סך געגלױיבּט, 
אוּן האָפּן האָבּ איך שוין אַ סך געהאָפּט, 
אוּן נישט איין װעג האָט זיך אַהינטער מיר שוין 
פאַרקרימט גאָט ווייס װוּהין. אוּן איצטער ווייס איך 
דעם, זינען כאָטש פוּן זייער קרומען גאַנג-- 
פוּן יענער נאַכט, זינד כ'האָבּ אין שטוּמקייט 
פאַרנוּמען פוּן זיין אייגן מויל די מעשה פוּן זיין גוף -- 
כאָטש כ'ווייס שוין לאַנג דערפוּן, פונדעסטוועגן 
ווערט װידער אויפגעגרוילט דאָס האַרץ. 
אויף זיינע ליפן בּרענט נאָך אַלץ די פּײיניקונג, 
אין זיינע אויגן וויינט נאָך אַלץ דאָס פייעה -- 
אוּן איבּער מיר -- דער סוד פוּן זיין , פאַרקנסט אין בּלוּט, 
אין בּלוּט, װאָס האָט געטריפט מיט פוּפצן יאָר צוּריק אוּן הערט 
נישט אויף צוּ טריפן. -- -- 
ס'פּאַרגאַנגענע איז נישט צוּ ראַטעװען, 
ס'געשעענע איז נישט צוּ אָפּװוענדן. -- 
אַזױפיל פּיין. אַזופיל שטראָף. אַזאַ אַכורוית. -- 
פאַרװאָס! פאַרװאָס! פאַרװאָס! ---- 
פויזע 
אָ; װיין נישט האַרץ מיינס, װיין נישט. זי געדוּלדיק 
װי איך האָבּ דיך געלערנט דוּ זאָלסט זיין. == 


ח. לייוויק 


אַבּעלאַרס גוּף -- איך גלוּסט אים, איך בּאַגער אים, 

נאָר גלוסטונג אוּן בּאַגער, װאָס זענען זיי 

אין אָנגעזיכט פוּן אוּנפאַרמײידלעכן !-- מען מוּז 

די גלוּסטוּנג טיפער נאָך אין זיך בּאַגראָבּן. -- 

דאָס הויט פוּן זיך כאָטש נעם אוּן רייס אַראָפּ, 

דאָס ליכט פוּן פּנים לעש אינגאַנצן אויס! -- 

אָ גאָט, איך האָף, אַז דוּ װעסט סוף כֹּל סוף 

אַבּעלאַרס אויגן עפענען, אוֹן אים בּאַװײזן, 

אַז איך בִּין העסלעך אוּן נישט װערט זיין ליבּשאַפט, 

אוּן ס'לוינט זיך נישט צוּ ליידן צוּליבּ מיר, -- 

אָ, גיבּ מיר כּוח מער צוּ קענען בּיישטיין, 

צוּ קענען אָננעמען דעם שווערסטן גזר אויף זיך ; 

אַ טייל פוּן גזר האָבּ איך אויף זיך גענוּמען שוין, 

מיין גוּף האָבּ איך פאַרקלאַמערט אוּן פאַרקאָװעט, -- 

איז גוּט אַזױ, -- מיין גוף דאַרף אוּמקוּמען װי זיינער, -- 

אַ גלייכער שותּף דאַרף איך זיין מיט אים אין אַלץ;-- 

איצט בּעט איך: מאַך מיין קאָפּ נאָך גרויער, 

אוּן איײינגעשרומפּענער אוּן מיאוסער מיין פּנים { -- 

פויזע. געענדערט. 

אָ, גאָט, װאָס רעד איך! אַזאַ זינד! 

צי איז דאָס נישט פאַרבּיטערטקייט, פאַרצווייפלונגו-- 

מיין פּנים מוּז זיין ליכטיק, ליכטיק, 

אֵין שמייכל אוּן מיט פרייד. אַבּעלאַר מוּז 

בּאַגעגנט ווערן יוס-טובדיק. -- אַבּעלאַר מיינער, 

איך װאַרט אויף דיר ---- -- אוּן דוּ, אָ, װאַלד, 

בּאַהאַלט, פאַרדצק די שלעכטע רייד מיינע 

אין דיינע טיפענישן, אַז עס זאָל פון זיי 

קיין עכאָ זיך צוּ קיינעם נישט דערטראָגן. 
ס'קימט אַבּעלאַר, אױסגעבּלײכט,, אָבּער אױפֿגעלױכטן. העלואיז אַנט 
קעגן אים -- מיט אויסגעשטרעקטע הענט. הענט אוּן הענט נעָמען 
זיך צונויף, קוקן לאַנג אײנע אוֹיף די אַנדערע אין בּאַגײסטערטן 
שװײגן. אַבּעלאַר לאָזט זיך אַראָפּ אויף די קָגי, 


אַגּעלאַר און העלואיז 


העלואיז 


נישט קני פּאַר טיר, איך בּעט. 


אַבּעלאַר 


צוּם ערשטן מאָל; אין פוּפצן יאָר צוּשיידונג, 

צוּ זיין מיט דיר אוּנטער אַן אָפן הימל, 

אַרומגערינגלט נישט מיט וועכטער, נאָר מיט בּיימער, 

אוּן אויף אַן ערד מיט גראָז אוּן קוּסטעס 

אוּן נישט מיט װענט, מיט צלמים אוּן מיט שטייגן. 

וי זאָל איך נישט מיט מיינע ליפן צוּמאַלן 

צוּ אָט די פיס דיינע די טייערע, 

װאָס שטייען אויף אַַ מוּטערלעכער ערד. -- 
נויגט דעם קאָפּ צו העלואיזעס פֿיס. העלואיז אין בּאַגײסטערונג קניט 
אַלײן אַראָפּ 


העלוּאיז 


װי קען איך איינשטיין רוּיִק, װען דוּ קניסט פאַר מיר! - 
צי דאַרף איך דען בּאַחאַלטן, אַז אין מאָנאַסטיר. 
מיך אַלע רוּפן: העלוּאיז די קניערין;-- 0 
דאָס פלעג איך דאָך פאַר דיר אין רגעס שװערע קניען, 
וי דוּ פאַר מיר, אוּן אויך וי דוּ 
פאַרפאַסן תּפלות -- רייד פאַרחלשטע פוּן בּענקשאַפט, -- 
אוּן שיקן זיי צוּ דיר. אוּן איצט, װי װוּנדערלעך 
צוּ קוּקְן גלייך אין פּנים דיר, מיין לויטערער, -- 
מיין = == 0 
גיט זיך מּיטאַמאָל אַ נויג אין דער זײט, פֿאַלט אַנידער צי דער ערו 
צונױפֿגעדרײט, 


אַבּעלאַר 


װאָס איז דיר, העלואיזן 


העלואיז 


דער קאָפּ פאַרשװינדלט, אַלע אברים פיבּערן. -- 


ליגט מיטן פּנים אַראָפ. איר גאַנצער גוף צוקט, 


אַבּעלאַר 
זי שטאַרק, מיין העלואיז. איך זאָג נאָר איבּער 
די װערטער דיינע, װאָס דוּ האָסט צו מיר גערצדט, 
װוען איך בּין אין צוזאַמענבּרוך געלעגן. 
זי שטאַרק, נישט בּרעך צוזאַמען. 


העלואיז 
ס'וועט איבּערגיין. אָט בּאַלד, 
דאָס האַרץ שלאָגט האַסטיק. -- צופיל גליק, אַבּעלאַר, 
זי נויגט זיך צו זײַנע ליפן, קושט אי 
אַבּעלאַר 
װי זיס די ליפּן דיינע זענען, 
װי ליכטיק -- דיינע אויגן ; העלואיז, 
מיין זעלטענע, מיין װונדערגאַסט -- -- --. 
ער שטרעקט אוֹיס די װענס, װיל אַרומגעמען איר גוּת. 
העלואיז 
אָ, ניין, -- די ליפּן נאָר, דעם פּנים נאָף -- -- 
דרײט זיך קאָנװילסיװו אַװעק מיטן גוף אָן אַ זײט, 
אַבּעלאַר 
דוּ ווילסט נישט, איך זאָל אָנרירן דיין גוּף { 
העלוּאִיז 


איך װיל, איך גלוסט, מיין טייערער-- 
נאָר ריר נישט אָן, 


אַבּעלאַר 
פאַרװאָס ! 


העלואיז 
מיין פּנים אָפן ליגט פאַר דיר, מיין מויל, 
מיין שטערן, מייגע אויגן -- 


געפט אַלײן אַרום פעסט דעם קאָפּ זײינעָם, 


אַבֿעלאַר אוּן העלוּאיז 


אַבּעלאַר 
דוּ װילסט אויך מיך נישט אָנרירן בּיים גוּף. 


העלואיז 
נעמט אַרום זײן גוף 
אָט ריר איך אָן דיין גוּף. 
אָס נעם איך אים אַרום, אָט קוש איך אים 
דעם גוּף דעם טייערן, דעם לויטערן, - 
נאָר מיינעם ריר נישט אָן, איך בּעט. 


אַבּעלאַר 


כיפאַרשטיי נישט. 


= 


העלוּאיז 
דוּ װועסט בּאַגרײפן שפּעטער. פרעג נישט מער, 


אַבּעלאַר 
איך פאָלג דיך, העלוּאיז, איך פרעג נישט -- אָבּער -- 


העלואיז 
ס'איז נישט פאַרשטענדלעך, ווילסטו זאָגן. 


אַבּעלאַר 
אַװודאי נישט פאַרשטענדלעך. 


העלוּאיז 
אַלץ איז איצט פאַרשטענדלעך, 
און אויבּ נישט איצט אין דער מינוט -- װעט שפּעטער װערן 
פאַרשטענדלעך אֵלץ. די זוּן פוּן דורך די בּיימער 
בּאַגריסט מיט שמחה אונז, מיט גוטסקייט רוּיִקער, 
דער טאָג פאַרגייט שוין בּאַלד, און ס'גאַנצע ליכט 
פאַרזאַמלט ער און שפּרײט אויס איבּער אונ. == 


אַבּעלאַר 
בּאַהאַלסט עפעס פון מיר. = 


ג וייוויק 


העלואַיז 
װאָס קאָן איך דען פון דיר בּאַהאַלטן, ליבער 1 


אַבּעלאַר 
איך ווייס נישט, העלוּאיז, איך ווייס נישט, - = -+ 
אָ, גאָט, נאָך איידער אונזער אויג האָט צייט 
זיך איינער מיטן צווייטן אָנקוקן גענוג, 
שוין שפּיר איך הינטער דער פּלײיצע לויערן 
די בּייטש פוּן אָפּשײדך. 
דורכֿגענומען מיט פּחד 
העלואיז, העלואיז, 
בּאַהאַלט מיך, שיץ מיך, זי מיט מיר, 


העלואיז 
איך בִּין מיט דיר, אַבּעלאַר, 


אַבּעלאַר 
נישט טוּ זיך אָפּ פּון מיר. 


העלואיז 
כ'בּין דיינע אייבּיק, אומעטום. 


אַבּעלאַר 
צעשיידונג אייבּיק, אוּמעטוּם. 


חעלוּאיז 
נישט קלאָג זיך. -- 
די זוּן איז איבּער אונז. די אמתע, די איביקע. 
מיר זענען אירע קינדער צוויי, -- טאָ לאָמיר דאָס איר זאָגן, 
אָ, זוּן, אָ, גוטע מוּטער אונזערע, | 
צוויי קינדער דיינע װאַרעמען זיך אין דיין ליבט, 
צוויי אױסגעפּײניקטע, צוויי אויסגעבענקטע קינדער, -- 
זײ גוט צו אונז און אייל זיך נישט פאַרגיין, 
זאָל אָנקוּמען דער אָװנט היינט אַבּיסל שפּעטער, 


אַבּעלאַר און הענואיז 


אַבּעלאַר 
דוֹ הייסט מיר זיך נישט קלאָגן, און אַלײן -= 
אַזויפיל קלעמונג אין דיין קול. -- וי 


העלואיז 
אויך מיין האַרץ פלוצלונג נעמט 
זיך שליידערן אין שרעץ, אַז אָט קומט אָן די נאַכט, 
אוּן טיט דער נאַכט -- צעשיידונג, 


אַבּעַלאַר 
עפעס פאָרט 
בּאַהאַלסטוּ אויס פון מיר, איך שפיר עס. 


העלואיז 
אָ, ניין, כ'בּאַהאַלט פוּן דיר קיין זאַך נישט. 
מיין לעבּן ליגט פאַר דיר פוּן אַלעמאָל אַן אָפנס. 
אוּן דיינס איז עס. דוּרך אַלע װייטקייטן 
איך שיק עס דיר טאָג איין טאָג אויס חלקימווייז. -- 
אויבּ איינעמס לעבּן װערט בּאַגליקט צו װערן 
אַ נאַרונג פאַר אַ צווייטנס לעבּן, -- 
איז װאָס קאָן נאָך פּאַרלאַנגט װערן! דאָס הייסט, -- 
איז װאָס קאָן איך פאַרלאַנגען נאָך!---- 
א יאָ, ס'איז דאָ אַ זאַך, װאָס איך פאַרלאַנג עס נאָך אוּן נאָך, 
און דאָס איז: כּוה. שטילן כּוח אוּן געדוּלד 
צוּ קענען קוּקן, װי דאָס לעבּן מיינס װערט טראָפּנװײז 
אַרױסגערוּנען, אוּן צוּ קענען גלױבּן, אַז עס װערט 
צוּריק אַריינגערוּנען אין אַבּעלאַרס האַרץ. - 
אַמאָל אָבּער פאַלט אָן אויף מיר אַ ספק, 
צי שפּירט טאַקע אַבּעלאַר דוּרך די ווייטקייטן 
די טראָפּנס פוּן מיין לעבּן אין זיין האַױץ! 
צי רינט נישט אויס מיין לעבן פאַר אוּמזיסט!-- 
פאַרגיגּ מיר, טייערער, אַזױנע ספקות, 
די איינזאַמקײט געבּוורט זיי. אױך אין דיר 


אַבּעלאַר אוּן העלואין 
. לייוויק | 
: און דאָך וי וײט, װי װייט דוּ גיסט, נישט דאָאיק. -=. 
נישט איינמאָל קוּמען אָן אַזױנע ספקות װעגן מיר, , פלוצלונג, מיט אויסגעשריי 
אָט קוּקְן מיר זיך אָן אין פּנים איצט 4 אָ, גאָט, װי ס'לעבּן ווערט צעטראָטן אוּן בּאַלײדיקט! -- 
אוּן אַלץ ווערט קלאָר, פאַרשטענדלעך, גלויבּיק, -- : וי זאָל מען עס פאַרטראָגן} 
די ספקות ווצרן אויפגעלייזט װי טוי אין זוּן; : העלואיז 


פאַרגיבּ דיין העלואיז, אוּן אויך פאַרגיבּ איר לעבּן, קוים װאָס מען הערט איר קוֹל 


װאָס ווערט אַרױסגערוּנען טראָפּנװייז פוּן איר. : אַגעלאַר הישר =ט 6 .. 


זי װײנט שטיל : אַבעלאַר 
אַבּעלאַר : דער װאַלד איז נישט קיין װאַלד, 
מיין העלואיז, מיין שװעסטער, וויין נישט. 2 די ערד איז נישט קיין ערד, 
אוּן אפשר -- וויין. די טרערן דיינע 1 נאָר איין זאַך װאָר אוּן ווירקלעך איז} 
וי וויין די גלידער מיינע נעמען דוּרך. : די לעצטע שעה. -- אָ, העלואיז, גישט וויין מער, 
עס טוּט נישט װיי דאָס װײינען דיינס אין דער מינוט, 3 די לעצטע שעה נישט רייץ מיט דיין געוויין ; 
עס מוּנטערט אויף מיט גוּטסקייט אוּן מיט קראַפט. -- : ר שלאָפט די לעצטע שעה, נישט װעק ז. -- -- 
אין אָװונטן אין עלנטע פוּן מאָנאַסטירן 2 פאַרגיב אויך דוּ אַבּעלאַרס לעבּן, 
אָ, וויפל װאָלט אַיעדערער פוּן אוּנז געגעגן : װאָס ווערט אויך טראָפּנװײז פוּן אים אַרױסגערונען, 
אַזאַ געויין אַ חברשן, פאַרציטערטן 8 און מערער נאָך פאַרגיבּ אַבּעלאַרס גוף 
פוּן טיפע טיפעניש צוּ קענען הערן האַרץ צוּ האַרץ! : אי 
איך קוּק אוּן טראַכט: מיין מענטש, מיין נאָנטסטער, ווייגט, ט העלואין 
אוּן גאָר די װעלט אין פריילעכקייט זיך הוליעט, ש מיט שרעק 
אוּן טאַנצט אַריבּער איבּער דיר מיט גראָבּע פיס, 4 װאָס רעדסטוּ} 
אַזױ װי איבּער האָלץ, אַזױ װי איבּער זאַמד;-- 2 אַבּעלאר 
אחריות װיינט. אחריות -- דיין בּאַרוּף, : דעם 
דעם גורלס גרויסע װאָג אַוױף דיינע פּלייצעס, 
אוּן דיינע דינע פּלײצעס גיבּן זיך נישט אונטער.---- 
אַבּעלאַר נױגט דעם קאָפּ פאַר דיין געװיין, 4 
װײל ער אַלײן האָט מער קיין טרערן נישט; 2 אַבּעלאַר 
אַצּעלאַר קוּקט אויף חעלואיז װי אויף אַ זעאונג-- 7 = קה 
מיט פּראָסטע הענט נישט צוּ דערגרייכן, -- -- -- 4 דעם גוף -- דעם נישט גענוּג געפּייניקטן -- --י 
איך הער דאָס קלאַפּן פוּן דיין האַרץ, 2 העלואיז 
איך זע די אַקסלען דיינע צוּקן, 4 א גאָט| 
דיין גאַנצער גוף פאַרגײט אין שמאַכטונג, ט 


גוף -- דעם נישט גענוג געשטראָפטן נאָך -- -- 
העלואיז ׂ 
נישט רעד אַזױנס, 


אַבּעלאַר 
דעם אַלץ נאָך נישט גענוג געשמיסענעם, 
דעם אוּמריינעם, דעם פּסולן = -- -- 


העלואיז 
מיט װײטיקדיקן געשרײ פֿאַלט צו צוּ אים, נעמט אים אײן 
אַבּעלאַר, בּרוּדער מיינער, אייגענער דוּ מיינער -- 
איך האָבּ דיך ליבּ, איך בּענק נאָך דיר. -- 


טוליעט איר גוף צו זײיגצָם 


אַבּעלאַר 
נעמט אַרײן איר גוף אין זײנע אָרעמס, לאָזט זי מיש. 
אַמאָל אָפּ אַ דערציטערטער 
װאָס טראָגסטוּ אויף דיין לייב! װאָס טראָגסטוּ 
צי איזן עס אמת, צי מיר חלומט זיך; -- 
אַזױ װי רינגען אייזערנע װאָלט איך געשפּירט, -- -- 
װאָס טראָגסטוּ אויף דיין קערפּער,ן 


העלואיז 
קייטן. 
אַבּעלאַר 


אין פּחד 
אויפן הוילן ליב } 


העלואיז 


רויק 
אויף הוילן. 


אַבּעלאַר 


דערפאַר, הייסט עס, האָסטו די גאַנצע צייט 
נישט צוּגעלאָזט, כ'זאָל אָנרירן דיין גוף!-- 


העלואיז ו 
האָבּ נישט געװאָלט זאָלסט װויסן גאָר דערפון. 


80 


לייוויק 


אַבּעלאַר אוו העלואיז 


אַבּעלאַר 


אוּן דאָרט אין מאָנאַסטיר בּיי דיר 
אויך ייס דערפוּן נישט קיינער} 


העלוּאיז 
קיינער. 


אַבּעלאַר 
איז װײניק פּיין און איינזאַמקײט און עלנט דען, -- 
האָסטוּ נאָך דאָס אויף זיך גענוּמען 1 


נעפט אַרים זײן קְאָפּ אין פֿאַרצװײפלינג 
העלואיז 
פאַרװאָס אַזאַ פאַרצווייפלונג ? 
פאַרקערט, -- זינט איך האָבּ אָנגעטאָן אויף זיך די קיטן, 
איז מיר געװאָרן גרינגער דאָס געמיט. 


אַבּעלאַר 
פאַרװאָס װאָסטוּ זיי אָנגעטאָן ו 


העלואיז 


צוּ זיין מיט ריר אין פּיין אַ גלייכער שׂותּף. 
די וועלט האָט ווילד אוּן גראָבּ דיין גוף געפּײיניקט -- 
דאַרף מיין גוף אויך געפּייניקט זיין. אוּן אויבּ 
דעם תּלינס האַנט איז מיך פאַרבּײיגעגאַנגען, 
װעסטוּ פאַרגעבּן מיר, -- כאָטש איך אַליין 

קען קיינמאָל זיך דאָס נישט פאַרגעבּן, -- 
דערפאַר האָבּ איך אַליין אַ קייט װאָס לענגער 
זיך אויסגעזוכט, אוּן שטייף די רינגען אירע 
אַרומגעדרייט אַרוּם מיין לייג, -- אַ חרם 
אַרויפגעלייגט אויף זיך, אַ נדריחרם. 


אַבּעלאַר 
דוּ טראָגסט עס שטענדיקוּ 


הי גייווית 


העלואיז 
שטענדיק. 


אַבּעלאַר 
אוּן שלאָפּסט אין דעםו 


העלואיז 
איך בּין שוין צוּגעװוֹינט, אוּן ס'איז נישט שווער. 
אוּן ווען עס װערט מיר שווער אַמאָל, ס'נעמט דריקן -- 
דערמאָן איך זיך אָן דיר, אוּן כ'זאָג צוּ זיך: 
ס'איז גוּט אַזױ, זאָל דריקן. זאָל דער ווייטיק 
נאָך שאַרפער דוּרכנעמען אַ יעדן אבר -- 
אוּן אָט טוּט מער נישט װיי אינגאַנצן, 
ווייל אויס: נישטאָ אים מער -- מיין גוף. נישטאָ, 
אויף יענער זייט, ערגעץ, פאַרװאָרפן ליגט ער, 
אַ פרעמדער אוּן אַן אױיסגעטאָנענער פוּן מיר, 
אַזױ װי ד ייןגוף אין דיין קינדחייט, וי דוּ האָסט דערציילט-- -- 
איך האָבּ מיט פרייד אים אױסגעטאָן פוּן זיך, 
איך דאַרף אים נישט. -- | 


אַבּעלאַר 
דער מוח רירט זיך מיר, 


העלואיז 
איך בִּין נישט מער ד* חעלואיז אַמאָליקע, -- 
נישט מיידל און נישט װייבּ, 
נישט ווייכער סאַמעטענער לײבּ מער, -- 
כ'בּין גלייכער שותּף אין יסורים -- -- -- 
איך װער שוין אַלט, אַבּעלאַר, -- הערסט! -- -- 
פאַר מאָנאַסטירן װענט, אוּן אויך פאַר װענט פוּן װעלט, 
נישט ליכט פוּן גוף זאָל אויפשיינען, 
נאָר בּייזער גלאַנץ פוּן קייטן ; האַרטע רינגען 
אוּן בּיינערדיקע פויסטן זאָלן קלאַפּן, קלאַסן 
אין רשעותדיקן שטערן פוּן דער װעלט| 


אבּעלאַר אוּן העוואין 


אַבּעלאַר 
וי קען איך װאָגן גאָר צוּ זוכה זיין 
אַזױפֿיל ליבּשאַפט; אוּן װי קען איך אוּן װי זאָל איך 
דעם קרבּן פוּן דיין גוף אַריבּערטראָגן } 
העלואין. 
דוּ זאָלסט. אַזױ איז מיין געבּאָט. 


אַבּעלאַר 
איך קען נישט מסכּים זיין דערצוּ, 
העלוּאיז 
קען! 
אוּן מער זאָל וועגן דעם קיין רייד נישט זיין. 
אין מיינע בּריוו צוּ דיר 
אוּן דוּ, אין בּריוו צוּ מיר, 
קיין װאָרט זאָל װעגן דעם נישט זיין דערמאָנט, 


אַבּעלאַר 
כ'וויל אָנרירן דיי קייטן דיינע, כ'ויל זיי שפּירן. 


העלוּאיז 
ריר אָן, אוּן שפּיר. -- 
איצט מענסטוּ מיך אַרוּמנעמען אינגאַנצן. 


אַבּעלאַר 
נעמט אַרום איר קערפּער, און אַלץ אין אים בּרעכט 
זיך. זײן קוֹל נאָך מערערי 
דער גאַנצער גוף אין אייזן-רינגען! 
אַזופיל גזר אויף זיך אַליין צוּ נעמען! 
אַזויפיל חרם, מאַטערניש!-- 
איך וויל נישט מסכּים זיין| 
העלוּאיז 
8עסט 
וויל, אַבּעלאַר! 
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זטק דועו קסיד יי שש ענא 


ת הייוו;ק 


אַבּעלאַר 
ס'איז איבּער מיינע כּוחות. 


העלוּאיז 
בּאַשאַף זיך כּוחות נייערע אוּן גרעסערע. 


אַבּעלאַר 
װי זאָל איך זיי בּאַשאַפןן 


העלואיז 


זיי זענען שוין בּאַשאַפן, אוּן זי זענען דאָ שוין. 
אָט זע, אָט קוּק אויף מיר, אויף זיך אַליין, 
אָט װערן זיי בּאַשאַפן. -- -- 
וועסט קוּמען שפּעטער אין דיין צעל צוּריק, 
װעסטוּ זי טרעפן װאַרטנדיק אויף דיר -- 
די נייע כּוחות דיינע. -- נאָר איין װאָרט 
װועסטו אַרױסרעדן פוּן מויל, אוּן אַלע װענט 
אַ ציטער װעלן טאָן אין פּחד פאַר דיין װאָרט. 
אוּן איך װצל שוין נישט זיין, -- טאָ נעם די פעדער, 
אוּן שרייבּ צוּ מיר, און רוּף מיך ווידער, װידער{.-- 
אוּן איך װעל הערן אוּן װעל װידער, װוידער 
די בּיידע הענט מיינע אויסשטרעקן צוּ דיר. -- 
װײך און טרייסנדיק 
אוּן איך וװעָל קוּמען װידער צוּ דיין שװעל, 
װעל שטיין אויף אים. אַרײנקוּמען, 
אין פּנים דיר אַרײנקוּקן, אַרײנאָטעמען, * 
אַ חלוםיװאַנדערער, אַ װוּנדעריגאַסט -- -- .- 
אוּן איצטער האָבּ איך אין מיין האַרץ נאָר איין בּאַגער; 
פאַרשטיי, נעם אָן מיין פוּלע שותפות. -- 
זיי מסכּים, 
אַבּעלאַר 


שװײגט, פֿאַרקלעמט 
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אַבּעלאַר אוּן העלוּאיז 


העלוּאַיז 
זיי מסכּים, 


אַבּעלאַר 
צי אפשר זאָל איך נאָך מיט אייגענע הענט 
אַליין אַ קייט אַרוּם דיין לייבּ פאַרציעןו 


העלוּאיז 
דוּ רעדסט מיט כּעס. 


אַבּעלאַר 


מיט ווייטיק. 


העלואיז 
אָט ד ע ם װײיטיק בּאַױיג אין זיך. 


אַבּעלאַר 
אַזאַ הסכּמה װעט אַרײנשפּילן נאָר 
רשעותדיקער וועלט אין האַנט אַרײן: 
אַהאַ, װעט רשעות זאָגן, -- סאַיז זיי גוּט, -- 
זי האָנּן בּיידע ליב צוּ זיין געפּײניקט. 


העלוּאיז 
זאָל רשעות זאָגן װאָס זי װיל! אין אונז 
װעט סיי װי סיי צו איר נישט זיין קיין אַנדער ענטפער 
וי נאָר פאַראַכטונג און פאַרדאַמונג. 
און אונזער כּוח איז געווען און איז -- נאָך מערער איצט -- 
עקשנות, אויסדויער און שטאָלץ, 
אַמאָל אָבּער װעט אָנשטײן אַ מינוט, אַבּעלאַר, 
און אויסדויער אין אונזער האַרץ װעט אויפרייסן, 
און אָפּהילכן פון איין עק װעלט בּיז צװייטן 
װעט אונזער רוף נאָך משפּט. -- 
זיי שטאַרק און גלױיבּ אין דעם. -- 


אַבּעלאַר 
איך גלויבּ אין דעם, װי כ'גלויבּ אין דיר, 


בע יע יע יט 
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וי לייוויק 


העלוּאַיז 
טאָ גלויבּ, אַבּעלאַר, אויך אין אַלע װעגן 
פון אונזער ליבּשאַפט -- הערסט, אין אַ לע ועגן, 


אַבּעלאַר 
איך גלויבּ. 


העלואיז 
איז גוט אַזױ. איך דאַנק דיר, ליבּער מיינער. 
נו, קוק נישט מער אַזױ פאַרשאַרפּט. לויכט אויף, 
צעשמייכל זיך. איך בּעט. צעשמייכ? זיך, 


אַבּעלאַר 
מיין װוּנדער-גאַסט, מיין זעלטענער, -- 
וי טרייסטפול דיינע ווערטער גייען אויף. -- 
דיין ווילן איז פאַר מיר -- געבּאָט, 
דיין ליבּשאַפט איז פאַר מיר -- געוויסן, 
געוויסן אוּן נבואה וועגן וועלט אוּן מענטש: 
אַ מענטש אַ נייער אַ גערעכטערער זאָל קוּמען. 
אוּן מיר זענען די טרעפּ פאַר זיינע פיס 
מיר טראָגן אויס פאַר אים דעם גאַנצן טרויער, 
אוּן שווייגן אויס פאַר אים די גאַנצע שטילקייט, 
אוּן װײינען אַלע טרערן פאַר אים אויס, 
אוּן לייטערן דאָס גאַנצע רחמים אויס פאַר אים -- -- 
מיין טייערע, די זוּן הייבּט אָן אַרוּנטערגײן, 
אוּן איבּער אוּנז צוויי פייערדיקע װערטער: 
סך הכ 5 
אַלץ גייט צוּם אָפּשלוּס, העלואיז. 
די שטראַלנדיקע פינגער פוּן בּאַשאַפער 
פאַרלייגן זיך צוּם בּענטשן אויף דער װעלטס געזיכט, 
אויך דוּ, די פינגער דיינע לייג אַרױף אויף מיר 
אוּן בּענטש מיך. -- -- 
ער לײגט אַרוֹיף די הענט אירץַ אויף זײן קאָט. עש קומט צולױיפֿן 
דער ערשטער מאָנאַך מיט פֿאַרכאַפּטן אָטעס, 
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אַבּעלאַר אוּן העלואיז 


מאָנאַך 
דער פאָטער קוּמט אַהער. צעשיידט זיך, 


העלואיז 
איך שרעק מיך נישט. אוּן אויך אַבּעלאַר שרעקט זיך נישט, 


אַבּעלאַר 
דער װאָלף האָט פּאָרט דערשמעקט זיין רויבּ, 
נוּ גוּט. זיין רויבּ װעט נישט אַנטלױפן, 


מאָנאַך 


טראָגט צו צו העלואיזן איה מענעריקיטל, װאָס איו געלעָגן 
אויף דער ערד 

פאַרשטעל זיך, שװועסטער, ווייל אַז נישט 

ווצט זיין אַן אוּמגליק פאַר אייך בּיידן, 


אַבּעלאַר 
נעמט דעם קיטל אוּן װאַרפֿט עס צוריק צו דער ערױ 
מיר האָבּן נישט קיין מורא. 


מאָנאַך 

כֿאַפּט אויף צוריק די זאַכן פֿון דער ערו 

אין טיפן װאַלד פאַרװאַרפן דאַרף מען עס, 

דער סוד פון העלוּאיזעס אַרײנקוּמען 

אין צעל צוּ דיר זאָל נישט אַנטפּלעקט װערן. 

איך בּעט אייך -- פאָלגט מיך. 

צעזעגנט זיך נאָך איידער ער קוּמט אָן -- 

אָ גאָט, מען קען שוין נישט. אָט קוּמט ער, 
פאַרשװינדט פלינץ מיט זאַכן אין װאַלד. פֿאָטער גרעגאָרי 
קומט אָן מיט אַ שׂטעקן אין האַנט. בּלײבּט אַ דערשטױנטעצר. 


אַגעלאַר און העלואיון שטייען רויק. 
פאָטער גרעגאָרי 
איך װאָבּ געװוּסט -- איך װעל דיך כאַפּן ערגעץ, 
איך זוּך דיך שוין אַרוּם פוּן מיטאָג אָן. -- 


דנ : 


אַזױנס אָבּער צוּ אָנטרעפן 
האָבּ איך זיך, בּנאמנות, נישט געריכט. 
איז, הייסט עס, -- װאָס! 
איז, הייסט עס, זי אַליין איז דאָ, -- 
אָט יענע פוּן די פריוו -- די העֶלוּאין. -- 
כ'דערקען זי. יאָ, כ'דערקען זי. 
קוקט אָנגעשטרענגט אויף העלואיז 
איך מיין, אַז מיך דערקענסטוּ אויך מסתּמא, 
פּױזע. העלואיז ענטפֿערט נישט 
נישטאָ קיין לשון, װאָס! 
צו אַבּעלאַרן 
צי מעג מען יאָ, צי מעג מען נישט אַהערצוּ קוּמען - 
דאָס גייט אייך, הייסט עס, בּיידן גאָר נישט אָן. -- 
איר, פּראַװעט אַלץ נאָך ליבּע, הייסט עס, -- 
איר, אָפּנאַרער, פאַרשוועכער פוּן גזירות, -- 
איר, זינדיקע אוּן אומריינע נשמות. -- 
איך רעד צוּ דיר, װאָס שװײיגסטוּ; 


אַבּעלאַר 

איך האָבּ נישט װאָס צוּ זאָגן איצט דעם פאָטער, 

אַ חוּץ איין איינציק װאָרט: 

אַװעק! 
פאָטער גרעגאָרי 

איך װעל דיך נעמען פּאַרן קאַרק אין מאָנאַסטיר צוּריק. 
אַבּעלאַר 

מען דאַרף נישט נעמען מיך, כ'װעל גיין אַליין, 
פֿאָטער גרעגאָרי 

איך װיל קיין רגע מער נישט שטיין דאָ. 
אַבּעלאַר 

אוּן איך, אַװדאי, װיל נישט אָנקוּקן דעם פאָטער דאָ 
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אַבעלאַר אוּן העלוּא'ז 


גײס צו גאָנט. שאַרף 
איך זעגן זיך מיט העלואיז, -- איך װיל נישט זיין געשטערט. 
איך זאָג: אַװעק! | 


פאָטער גרעגאָרי 
צי גִיסטוּ אָפּ אַ חשבּון זיך חי טייעף 
דיין פרעכקייט װעט דיך קאָסטן!ּ 


אַבּעלאַר 
דער פאָטער ווייס, אַז איך בּין שטענדיק גרייט 
די גרעסטע פּרײזן צאָלן 
נאָר עטלעכע מינוט איך דאַרף לֹאָ זיין מיט העלואיז, 
איך הייס דעם פאָטער לאָזן אונז אַליין. 


פאָטער גרעגאָרי 
דיין גליק, װאָס כ'האַלט מיין כּעס איין, 


אַבּעלאַר 
איך דאַנק דעם גוּטן פאָטער, װאָס ער האַלט 
אין איין בּאַגליקן מיך! 


פאָטער גרעגאָרי 
איז, הייסט עס, גאָל אוּמזיסט געװען מיין טובה, 
װאָס איך האָבּ דיר געטאָן מיט פופצן יאָר צוּריק, 
דיר בּרענגנדיק די אויסלייזונג פון תּאווה; 
אומזיסט געווען די טרחה פון מיין מעסער 
צו עסקן זיך מיט דיין חתנדיקן קערפּער; -- 
אוּמזיסט געווען מיין אַרבּעט, הייסט עס. - 
איך זע, אַז חתן איז נאָך אַלץ חתן, 
אוּן כּלה איז נאָך אַלץ כלה. -- 


העלוּאיז 
אוּן לומפּ איו אַלץ נאָך לוּמפּ! 


פאָטער גרעגאָרי 
צוּ וועמען װאַגסטוּ עס אַזױי צוּ רעדןוּ 


יי 


ג לייוויק אַבּטלאַר און הענואיז 
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יי דאָס לעבּן, הײסט עס, גייט מיט דיר געאָרעמט. 
: און דוּ בּיסט, מיינסטו, אומבּאַשטראָפּטער הא?! -- 
פאָטער גרעגאָר דו קומסט און װאַרפסט אַרױף אויף אונז דיין מאַכט 
שטעלט זיך אַװעק צװישן העלואיו און אַבּעלאַה. טײלט זײ 


און הױבּסט דעם צלם דיר צו הילף-- -- 
פֿאַנאַנדעָר מיט זײַן גוף, הײבּט אויף זײן שטעקן אוּן דעם צלס, דו מאַכסט אַ טעות, פאָטער. -- 
װאָס ער טראָגט אויף זײן בּרוסט, 


מיטן הײסן אָטעם אין פּנים אַרײן 
1 5ל {{ט (: אט כל 5 : 
איך הייס אייך די מינוּט צעשיידן זיך קענסט גיין. איך האָבּ גענוּג געזאָגט, 
העלוּאיז 


צעשייד, צעשייד. װעסט סיי װי נישט צעש"דן. 2 פאָטער גרעגאָרי 

נישט דוּ בּיסט דער צעשיידער. 4 זאָג נאָך. 

נישט צלם, אוּן נישט שטעקן, אוּן נישט תּפיסהיצע?. 1 העלואיז 

קענסט גאָט אַליין אַראָפּרוּפן פוּן הימל 6 איך שטאַרבּ נאָך נישט, 

צוּ הילף דיר, רוּף אים! זאָל ער נידערן אַרוּנטער, 2 אוּן אויך אַבּעלאַר שטאַרגט נאָך נישט, -- 

אוּן זאָל ער העכער, העכער אויפהייבּן דיין צלם{ 3 נאָר וויסן זי -- פאַר יעדער טרער אַבּעלאַרס, 

אוּן איך װעל אויפהייבּן קיין אַנדער זאַך : פאַר יצדן קרעכץ פוּן װײיטאָק אוּן דערנידערונג, 

װי נאָר מיין שװאַכע האַנט, אוּן אויסשטרעקן 6 װאָס דוּ האָסט אוּנז פאַרשאַפט, פאַר יעדן טראָפּן בּלוּט -- 
מיין דאַרן גוף אַנטקעגן דיר אוּן אַלע פּייניקער, 3 אַ חשבּון װעסטוּ געבּן. 

אוּן אַלצ הענקער. -- אויף מיין גוף-- אַ קייט, 2 

אוּן אויף אַבּעלאַרס גוף -- אַ שטאָלן מעסער; 2 פאָטער גרעגאָרי 

די בּיידע גופן זענען איינס, 2 וועמען ! 

די צּיידע גופן זענען מעכטיק; : העלואיז 

אָן זייער האַרטקײט װעט אַיעדערער װי דוּ : 

זיין הענקערישן קאָפּ צעשמעטערן -- 

די בּיידע גוּפן זענען מער נישט גוף, 

נאָר איינגעקלאַמערטער צוּנויפגעשמידטער פויסט, 
אַ װאָרנוּנג אוּן אַ רוף אוּן אַ דערמאָנוּנג 


פאַר גאָרער װעלט אויף אייבּיק -- אייבּיק. : פאָטער גרעגאָרי | 

דוּ זאָלסט נישט מיינען, אַז עס װערט פאַרגעסן אַלץ. -- 4 ווער בּיסטוּ דען, װאָס דוּ פאַרזאָגסטו -- 
דוּ האָסט געשענדעט לייבּ אוּן בּלוּט אוּן טרערן -- ; 

אוּן -- גאָרנישט, האַ? זיך אָפּגעװישט די הענט 4 הּעלוּאיז 

אוּן רוּיִק, פריילעך זיך אַװעקגעשפּאַנט : די השגחה בּין איך, 


= א עי א 


יי לע יט 
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מיר, 
אוּן הער װאָס איך פאַרזאָג דיר, האַױ! - 
דוּ נעמסט אַבּעלאַרן צוריק אין מאָנאַסטיר, 
נישט װאַג אים מיט אַ פינגער אָנרירן! 
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ה. לייוויק ן אַבּעלאַר אוֹן העלוּאיז 


פאָטער גרעגאָרי : פֿאַרבּלייבּ געזונט, -= -=- -- ול שטאָלץ, און ווייס; 
פּאַרמעסט זיך חוצפּהדיק מיט גאָט, | געפּייניקט זענען אַלץ נאָך די גערעכטע, 
השגחה קען מען זאָגן נאָר אויף גאָט. ": אין עלנט וענצןאַלץ נאָך די, וואָס האָבּן ליבּ.-- 


העלוּאיז ו יע 
אוּן איך זאָג עס אויף זיך, 1 געבּענטשט זיי, שוועסטער מיינע. -- זיי געזונט, 
אויף מענטש: : העלואיז 
נישט גאָט, נאָר מענטש: ה שג חה מענט ש. | 
פוּן אוּמעטוּם, אַ װוּ איך װעל נישט זיין, ף אַבּעלאַר אָפּי פֿאָטער, הינטער אים, גײט נאָך 
מיין אויג װעט זען, מיין אויג װעט אַכטוּנג געבּן, 1 אי | 
אוּן הער װאָס איך פאַרזאָרג דיר נאָכאַמאָל: :0 
װ 4 אַ דאַנק דיר, װאַלד, פאַר גוטער פריינטלעכקייט 
נישט װאַגן אויף אַבּעלאַרס קאָפּ צו אָנרירן אַ האָר, : אַ דאַנק דיר, זון, פאַר לויכטן און פאַר 6 4 
נישט װאַגן ! -- ווייל אַזױ פאַרזאָגט דיר די השגחה! = , אוּן אי 4 פאר או 3 א . -ן, 
6 י ט 
און דוּ זיי שטאַרק, אַבּעלאַר, -- 4 . אטא 0 


האַלט הויך דעם קאָפּ. 1 הײגט אויף אַ שטעקן. װאָגלט אַװעק אין אַ צװײטער זײט. 


אַבּעלאַר 
איך האַלט אים הויך, העלוּאיזי 


העלואיז 
אוּן איצטער גיי, אוּן װאַרט. 
כ'װועל קומען נאָכאַמאָל. 


אַבּעלאַר 
כ'װועל װאַרטן, -- אָבּער, העלוּאיז, 
װווּהין װעסטוּ זיך לאָזן גיין איצט 
אין טונקלקייט פוּן אָװנט! 


העלוּאִיז 
זי רוּיִק, ליבּער, כ'װעל געפינען װוּ אַן אָרט. 
די ערד איז גרויס, און װענט פוּן עלנט 
פאַראַנען זענען נאָך גענוּג, אוּן אויפזעער תּלינים -- 
נאָך מערער װי גענוּג. זיי רוּיַק װעגן מיר, 


אויך דו געבּענטשט זיי, בּרודער מיינער, זיי געזונט, 
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פאַרלאָג ,ליטעראַ-ישע בּלעטער, װאַרשע - 


זייטן גילדן 
אַװדײענקאָ א. -- איך האָבּ ליבּ (ראָמאַן) 2 180 
איזבּאַן ש.---אויף רוּשטאָװאַניעס (דערציילונגען) 170 240 
אָפּאַטאָשׁוּ יוסף -- אַ טאָג אין רעגענסבּורג 8 180 
בּאָטאָשאַנסקי יעקב--פּאָרטרעטן פוּן ייד. שרײיבּער 280 --.4 
בּאָמזע נחום -- בּאָרװעסע טריט 96 150 
גראָסמאַן מ, -- קאַרל מאַרקס (כּיאָגר. ראָמאַן) ‏ נעטאָ 1,50 
הירשבּיין פּרץ -- מיינע קינדעריאָרן 6 --5 
העלער בּינעם -- אויפן װינט 48 150 
טרייסטער ל. -- אין די שטילע טעג (ראָמאַן) ‏ 200 290 
לייוויק ה, -- אַבּעלאַר אוּן העלוּאיז 120 
ליס קלמן -- קינד אוּן רינד 0 150 
ליטער, בּלעטער", יאָרגענג 1925--1934 
אין פּראַכטבּאַנד, אַ יאָרגאַנג --.10 
מאָלאָדאָווסקי קאַדיע -- דזשיקע גאַס 6 9004.-- 
--- פריידקע 6 905-- 
מאַרקיש פּיץ -- אַנשל זשאַליאזניק 18 440.- 
מייזיל נחמן---אויף אוּנזער קוּלטוּר:פראָנט 6 3800 
מלאך ליב -- פּאַלעסטינע?רעפּאָרטאַזשן 2 -4 
-- אַלטערס יוּגנט יאָרן (ראָמאַן) 18 160 
פּילניאַק בּאָריס -- פרוּכטן װערן צייטיק (ראָמאַן) 295 --3 
פּרץ:לאַקס -- אַרום פּרצן 80 1255 
קאָרן רחל -- ערד (דערציילונגען) 0 350 
ראָמאַן ראָלאַן (זאַמלונג) 64 
רעװוּצקי אברהם--דאָס נייע אַרץ-ישראל 26 
שאָלאָכאָוו מיכ.---דער שטילער דאָן (1:טער בּוּך) 146 געבּ, 
שטײינבּאַרג אליעזר -- משלים נעטאָ 
שניאורסאָן פישל--גרענאַדיר-שטראַסע (ראָמאַן) 236 
-- יידן. אוּן פעלקער-פּסיכאָלאָגיע 
שניידערמאַן ש. ל, -- צװישן נאַלעװקעס אוּן אייפל:טוּרעם 3.50 


זיך ווענדן : 
,ליטעראַרישע בּלעטער", װאַרשע, גזשיבּאָווסקע 24. 


אַדרע ס: 


.24 95868שססע2זם) ,8ש2ב2פזהטץ /"זסזסום 26פוזהז6זוט, 


